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પ્રકાશકનું નિવેદન

⁠ રોજ રોજ મનન કરવા જેવા આ સુવિચારો
ગાંધીજી, રોજ એક એક કરીને,
તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી
શરૂ કરી, લગભગ બે વરસ સુધી નિયમથી લખતા
હતા. આમ
લખવાની શરૂઆત તેમણે શ્રી હિંગોરાણી
કરીને એક ભાઈ ઘરભંગના દુઃખથી ઘવાયા
હતાં
તેમના મનની શાંતિ નિમિત્તે કરી હતી.

⁠ શરૂમાં તા. ૧૩–૧૦–’૪૪થી થોડા દિવસ સુધી
આ રીતે તેમણે એક એક
સુવિચાર લખ્યો; પછી
૨૦-૧૧-’૪૪થી તે રોજ લખવાનો નિયમ લીધો;
અને પોતે
નોઆખાલી ગયા ત્યારે અનેક નાનાં મોટાં
કામ છોડી ત્યાંના જ એકમાત્ર કામમાં લીન
થયા,
તેથી આ નિયમ પણ છૂ ટ્યો હતો.

⁠ આ વિચારોમાંથી (તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી ૧૯-૪-’૪૫ સુધીનો) પહેલો હપતો શ્રી
હિંગોરાણીએ મૂળ હિંદીમાં છપાવ્યો છે. મૂળ હિંદી
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​સાથે તેના ગુજરાતી અનુવાદ અહીં પ્રસિદ્ધ કર્યો
છે, જેથી તેની સસ્તી નકલ સૌને
મળી શકે.

⁠ આ વિચારોમાં ત્રણ જગ્યાએ ગાંધીજીએ અમુક
હિંદી ભજનોનો ઉલ્લેખ કર્યો
છે, તે ભજનો પરિશિષ્ટમાં ઉતાર્યાં છે. ઉપરાંત, તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી
નિયમ લેતા
પહેલાં, તા. ૧૩-૧૦-’૪૪થી
૧૬-૧૧-’૪૪ સુધીમાં છૂ ટક તારીખોએ વિચારો
લખવાના શરૂ કરેલા, તે પણ શરૂનાં પાનાંના
ક્રમાંકમાં આપવામાં આવ્યા છે.

⁠ ૧૫-૨-’૫૨
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નિત્ય મનન
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ક્રમ

-
પ્રકાશકનું
નિવેદન

૧ ૧૩-૧૦-’૪૪
૨ ૧૪-૧૦-’૪૪
૩ ૧૫-૧૦-’૪૪
૪ ૧૬-૧૦-’૪૪
૫ ૧૭-૧૦-’૪૪
૬ ૧૮-૧૦-’૪૪
૭ ૧૯-૧૦-’૪૪
૮ ૨૦-૧૦-’૪૪
૯ ૨૧-૧૦-’૪૪
૧૦ ૨૨-૧૦-’૪૪
૧૧ ૨૩-૧૦-’૪૪
૧૨ ૨૪-૧૦-’૪૪
૧૩ ૨૫-૧૦-’૪૪
૧૪ ૨૬-૧૦-’૪૪
૧૫ ૨૭-૧૦-’૪૪
૧૬ ૨૮-૧૦-’૪૪
૧૭ ૧૩-૧૧-’૪૪
૧૮ ૧૬-૧૧-’૪૪
૧૯ ૨૦-૧૧-’૪૪
૨૦ ૨૧-૧૧-’૪૪
૨૧ ૨૨-૧૧-’૪૪
૨૨ ૨૩-૧૧-’૪૪

૪૪ ૧૫-૧૨-’૪૪
૪૫ ૧૬-૧૨-’૪૪
૪૬ ૧૭-૧૨-’૪૪
૪૭ ૧૮-૧૨-’૪૪
૪૮ ૧૯-૧૨-’૪૪
૪૯ ૨૦-૧૨-’૪૪
૫૦ ૨૧-૧૨-’૪૪
૫૧ ૨૨-૧૨-’૪૪
૫૨ ૨૩-૧૨-’૪૪
૫૩ ૨૪-૧૨-’૪૪
૫૪ ૨૫-૧૨-’૪૪
૫૫ ૨૬-૧૨-’૪૪
૫૬ ૨૭-૧૨-’૪૪
૫૭ ૨૮-૧૨-’૪૪
૫૮ ૨૯-૧૨-’૪૪
૫૯ ૩૦-૧૨-’૪૪
૬૦ ૩૧-૧૨-’૪૪
૬૧ ૧-૧-’૪૫
૬૨ ૨-૧-’૪૫
૬૩ ૩-૧-’૪૫
૬૪ ૪-૧-’૪૫
૬૫ ૫-૧-’૪૫
૬૬ ૬-૧-’૪૫
૬૭ ૭-૧૨-’૪૫

૮૭ ૨૭-૧-’૪૫
૮૮ ૨૮-૧-’૪૫
૮૯ ૨૯-૧-’૪૫
૯૦ ૩૦-૧-’૪૫
૯૧ ૩૧-૧-’૪૫
૯૨ ૧-૨-’૪૫
૯૩ ૨-૨-’૪૫
૯૪ ૩-૨-’૪૫
૯૫ ૪-૨-’૪૫
૯૬ ૫-૨-’૪૫
૯૭ ૬-૨-’૪૫
૯૮ ૭-૨-’૪૫
૯૯ ૮-૨-’૪૫
૧૦૦ ૯-૨-’૪૫
૧૦૧ ૧૦-૨-’૪૫
૧૦૨ ૧૧-૨-’૪૫
૧૦૩ ૧૨-૨-’૪૫
૧૦૪ ૧૩-૨-’૪૫
૧૦૫ ૧૪-૨-’૪૫
૧૦૬ ૧૫-૨-’૪૫
૧૦૭ ૧૬-૨-’૪૫
૧૦૮ ૧૭-૨-’૪૫
૧૦૯ ૧૮-૨-’૪૫
૧૧૦ ૧૯-૨-’૪૫

૧૩૦ ૧૧-૩-’૪૫
૧૩૧ ૧-૧૨-’૪૫
૧૩૨ ૧૩-૩-’૪૫
૧૩૩ ૧૪-૩-’૪૫
૧૩૪ ૧૫-૩-’૪૫
૧૩૫ ૧૬-૩-’૪૫
૧૩૬ ૧૭-૩-’૪૫
૧૩૭ ૧૮-૩-’૪૫
૧૩૮ ૧૯-૩-’૪૫
૧૩૯ ૨૦-૩-’૪૫
૧૪૦ ૨૧-૩-’૪૫
૧૪૧ ૨૨-૩-’૪૫
૧૪૨ ૨૩-૩-’૪૫
૧૪૩ ૨૪-૩-’૪૫
૧૪૪ ૨૫-૩-’૪૫
૧૪૫ ૨૬-૩-’૪૫
૧૪૬ ૨૭-૩-’૪૫
૧૪૭ ૨૮-૩-’૪૫
૧૪૮ ૨૯-૩-’૪૫
૧૪૯ ૩૦-૩-’૪૫
૧૫૦ ૩૧-૩-’૪૫
૧૫૦ ૧-૪-’૪૫
૧૫૧ ૨-૪-’૪૫
૧૫૨ ૩-૪-’૪૫
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૨૩ ૨૪-૧૧-’૪૪
૨૪ ૨૫-૧૧-’૪૪
૨૫ ૨૬-૧૧-’૪૪
૨૬ ૨૭-૧૧-’૪૪
૨૭ ૨૮-૧૧-’૪૪
૨૮ ૨૯-૧૧-’૪૪
૨૯ ૩૦-૧૧-’૪૪
૩૦ ૧-૧૨-’૪૪
૩૧ ૨-૧૨-’૪૪
૩૨ ૩-૧૨-’૪૪
૩૩ ૪-૧૨-’૪૪
૩૪ ૫-૧૨-’૪૪
૩૫ ૬-૧૨-’૪૪
૩૬ ૭-૧૨-’૪૪
૩૭ ૮-૧૨-’૪૪
૩૮ ૯-૧૨-’૪૪
૩૯ ૧૦-૧૨-’૪૪
૪૦ ૧૧-૧૨-’૪૪
૪૧ ૧૨-૧૨-’૪૪
૪૨ ૧૩-૧૨-’૪૪
૪૩ ૧૪-૧૨-’૪૪

૬૮ ૮-૧-’૪૫
૬૯ ૯-૧-’૪૫
૭૦ ૧૦-૧-’૪૫
૭૧ ૧૧-૧-’૪૫
૭૨ ૧-૧૨-’૪૫
૭૩ ૧૩-૧-’૪૫
૭૪ ૧૪-૧-’૪૫
૭૫ ૧૫-૧-’૪૫
૭૬ ૧૬-૧-’૪૫
૭૭ ૧૭-૧-’૪૫
૭૮ ૧૮-૧-’૪૫
૭૯ ૧૯-૧-’૪૫
૮૦ ૨૦-૧-’૪૫
૮૧ ૨૧-૧-’૪૫
૮૨ ૨૨-૧-’૪૫
૮૩ ૨૩-૧-’૪૫
૮૪ ૨૪-૧-’૪૫
૮૫ ૨૫-૧-’૪૫
૮૬ ૨૬-૧-’૪૫

૧૧૧ ૨૦-૨-’૪૫
૧૧૨ ૨૧-૨-’૪૫
૧૧૩ ૨૨-૨-’૪૫
૧૧૪ ૨૩-૨-’૪૫
૧૧૫ ૨૪-૨-’૪૫
૧૧૬ ૨૫-૨-’૪૫
૧૧૭ ૨૬-૨-’૪૫
૧૧૮ ૨૭-૨-’૪૫
૧૧૯ ૨૮-૨-’૪૫
૧૨૦ ૧-૩-’૪૫
૧૨૧ ૨-૩-’૪૫
૧૨૨ ૩-૩-’૪૫
૧૨૩ ૪-૩-’૪૫
૧૨૪ ૫-૩-’૪૫
૧૨૫ ૬-૩-’૪૫
૧૨૬ ૭-૧૨-’૪૫
૧૨૭ ૮-૩-’૪૫
૧૨૮ ૯-૩-’૪૫
૧૨૯ ૧૦-૩-’૪૫

૧૫૩ ૪-૪-’૪૫
૧૫૪ ૫-૪-’૪૫
૧૫૫ ૬-૪-’૪૫
૧૫૬ ૭-૧૨-’૪૫
૧૫૭ ૮-૪-’૪૫
૧૫૮ ૯-૪-’૪૫
૧૫૯ ૧૦-૪-’૪૫
૧૬૦ ૧૧-૪-’૪૫
૧૬૧ ૧-૧૨-’૪૫
૧૬૨ ૧૩-૪-’૪૫
૧૬૩ ૧૪-૪-’૪૫
૧૬૪ ૧૫-૪-’૪૫
૧૬૫ ૧૬-૪-’૪૫
૧૬૬ ૧૭-૪-’૪૫
૧૬૭ ૧૮-૪-’૪૫
૧૬૮ ૧૯-૪-’૪૫
૧૬૬ परिशिष्ट-१
૧૬૭ परिशिष्ट-२
૧૬૮ परिशिष्ट-३
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આ કૃતિ હવે સાર્વજનિક પ્રકાશનાધિકાર હેઠળ આવે છે
કેમકે આ કૃતિ ભારતમાં પ્રકાશિત થઈ હતી અને તેના
પ્રકાશન અધિકારની મર્યાદા પૂરી થઈ છે. ભારતીય
પ્રકાશનાધિકાર ધારા, ૧૯૫૭ હેઠળ, દરેક સાહિત્ય, નાટક,
સંગીત અને કળાકારીગીરીની (છાયાચિત્રો સિવાયના)
કૃતિઓ જો સર્જકના હયાતી કાળ દરમ્યાન પ્રસિદ્ધ થઈ
હોય (ખંડ. ૨૨) તો તે સર્જકના મૃત્યુ પછી (એટલે કે, વર્ષ
૨૦૨૪ માટે, ઓછામાં ઓછી ૧ જાન્યુઆરી 1964
પહેલાં)ના વર્ષથી ગણતા ૬૦ વર્ષ બાદ સાર્વજનિક
પ્રકાશનાધિકાર હેઠળ આવે છે. સર્જકના મરણોપરાંત
પ્રકાશિત થયેલી કૃતિઓ (ખંડ. ૨૪), છાયાચિત્રો (ખંડ.
૨૫), ફિલ્મો (ખંડ. ૨૬), અને ધ્વનિમુદ્રણો (ખંડ. ૨૭) તેના
પ્રકાશનના ૬૦ વર્ષ બાદ સાર્વજનિક પ્રકાશનાધિકાર હેઠળ
આવે છે.

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%9A%E0%AA%BF%E0%AA%A4%E0%AB%8D%E0%AA%B0:Flag_of_India.svg
https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%9A%E0%AA%BF%E0%AA%A4%E0%AB%8D%E0%AA%B0:PD-icon.svg
https://gu.wikipedia.org/wiki/en:public%20domain
https://gu.wikipedia.org/wiki/%E0%AA%AD%E0%AA%BE%E0%AA%B0%E0%AA%A4
http://copyright.gov.in/Documents/CopyrightRules1957.pdf
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નિત્ય મનન

પ્રકાશકનું નિવેદન 


ગાંધીજી
૧૩-૧૦-’૪૪ →




​




પ્રકાશકનું નિવેદન

⁠ રોજ રોજ મનન કરવા જેવા આ સુવિચારો
ગાંધીજી,
રોજ એક એક કરીને, તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી
 શરૂ કરી,
લગભગ બે વરસ સુધી નિયમથી લખતા
 હતા. આમ
લખવાની શરૂઆત તેમણે શ્રી હિંગોરાણી
કરીને એક ભાઈ
ઘરભંગના દુઃખથી ઘવાયા હતાં
તેમના મનની શાંતિ નિમિત્તે
કરી હતી.

⁠ શરૂમાં તા. ૧૩–૧૦–’૪૪થી થોડા દિવસ સુધી
 આ
રીતે તેમણે એક એક સુવિચાર લખ્યો; પછી
૨૦-૧૧-’૪૪થી
તે રોજ લખવાનો નિયમ લીધો;
અને પોતે નોઆખાલી ગયા
ત્યારે અનેક નાનાં મોટાં
 કામ છોડી ત્યાંના જ એકમાત્ર
કામમાં લીન થયા,
તેથી આ નિયમ પણ છૂ ટ્યો હતો.

⁠ આ વિચારોમાંથી (તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી ૧૯-૪-’૪૫
સુધીનો) પહેલો હપતો શ્રી હિંગોરાણીએ મૂળ હિંદીમાં
છપાવ્યો છે. મૂળ હિંદી ​સાથે તેના ગુજરાતી અનુવાદ અહીં
પ્રસિદ્ધ કર્યો
છે, જેથી તેની સસ્તી નકલ સૌને મળી શકે.

વિ રો એ ધી એ હિં દી

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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⁠ આ વિચારોમાં ત્રણ જગ્યાએ ગાંધીજીએ અમુક
હિંદી
ભજનોનો ઉલ્લેખ કર્યો છે, તે ભજનો પરિશિષ્ટમાં ઉતાર્યાં
છે. ઉપરાંત, તા. ૨૦–૧૧–’૪૪થી
 નિયમ લેતા પહેલાં, તા.
૧૩-૧૦-’૪૪થી
 ૧૬-૧૧-’૪૪ સુધીમાં છૂ ટક તારીખોએ
વિચારો
 લખવાના શરૂ કરેલા, તે પણ શરૂનાં પાનાંના
ક્રમાંકમાં આપવામાં આવ્યા છે.

⁠ ૧૫-૨-’૫૨
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१३-१०’४४

૧૩-૧૦-’૪૪

← પ્રકાશકનું
નિવેદન

નિત્ય મનન

૧૩-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૪-૧૦-’૪૪ →




​
 जो सिर्फ़  ईश्वरका सहारा लेते  हैं, वे मनुष्यका
सहारा नहीं लेंगे , चाहे  वे मरे  हों, चाहे  ज़ि न्दा । यदि
तुमने इसे  पचा लिया, तो तुम कभी शोक नहीं करोगे ।

 



જે લોકો ઈશ્વર પર જ આધાર રાખે છે તે મરેલાં કે જીવતાં
માનવી પર કદી આધાર નહીં રાખે. આ વિચાર તું દિલમાં
બરાબર ઉતારશે તો કદી શોક નહીં કરે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१४-१०-’४४

૧૪-૧૦-’૪૪

← ૧૩-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૪-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૫-૧૦-’૪૪ →




​
 तुम ‘ट्राइ अगेन’ (‘फिरसे  कोशिश करो’) वाली
कविता जानते  हो  ? दुःखसे  लाचार बननेकी तुमको
इजाजत नहीं है  । दूसरा सब भरोसा निकम्मा है , एक
ईश्वर पर ही विश्वास रखो । विद्याकी मौतसे  यही
शिक्षा मिलती है। तुम्हारे  प्रेमकी परीक्षा हो रही
है।

 

‘ट्राय अगेन’ (‘ફરી ફરી કોશિશ કરો’)-
 વાળી અંગ્રેજી
કવિતા તું જાણે છે  ? દુઃખથી લાચાર બનવાની તને છૂ ટ
નથી. બીજો બધો ભરોસો ખોટો છે. કેવળ ઈશ્વર પર
ભરોસો રાખ. વિદ્યાના મૃત્યુનો પાઠ પણ એ જ છે. તારા
પ્રેમ કસોટીએ ચડ્યો છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१५-१०-’४४

૧૫–૧૦-’૪૪

← ૧૪-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૫-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૬-૧૦-’૪૪ →




​ईश्वरकी कृ पा ईश्वरका काम करनेसे  आती है  ।
तुमको ईश्वरका काम करना है  । कभी चरखा चलाता
है  ? चरखा चलाना सबसे  बड़ा  यज्ञ है। रोते  रोते  भी
चरखा चलाओ ।

 

ઈશ્વરનું કામ બજાવીએ તો તેની કૃપા મળે. તેથી તારે
ઈશ્વરનું કામ કરવું. કોઈ વાર રેંટિયો ચલાવે છે  ? રેંટિયો
ચલાવવા એ સૌથી મોટો યજ્ઞ છે. રોતો રોતો પણ તું રેંટિયો
ચલાવ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-१०-’४४

૧૬–૧૦–’૪૪

← ૧૫-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૬-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૭-૧૦-’૪૪ →




​शांतिमें, सुखमें तो सब कु छ होता है  । चरखा दुःखीका,
भूखोंका, सहारा है  । दुःखमें तो छूटना
ही नहीं चाहिये
।

 

શાંતિમાં ને સુખમાં તો બધું થાય. રેંટિયો દુખિયાં ને ભૂખ્યાનો
આધાર છે. એટલે દુ:ખમાં તો એને છોડવાનો હોય જ નહીં.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१७-१०-’४४

१७-१०-’४४

← ૧૬-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૭-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૮-૧૦-’૪૪ →




​
तुम्हें अपनी दिनचर्या ऐसी बना लेनी चाहिये  कि
एक क्षण भी फु रसत न मिले । यही मृत प्रियजनोंके
प्रति सच्चा प्रेम है  । अंग्रेज़ों को देखो । वे भी
अपने प्रियजनोंको प्यार करते  हैं । लेकिन जब वे
प्रियजनोंसे  जुदा होते  हैं, तो और भी अधिक अपनेको
सेवा-कार्य में समर्पण कर देते  हैं ।

 

એક ક્ષણ પણ નવરાશની ન રહે એ રીતે તારી દિનચર્યા
ગોઠવ. એ જ અહીંથી વિદાય થયેલાં પ્રિયજનોને માટે
સાચો પ્રેમ છે. અંગ્રેજોને જો. તે બધા પણ પોતાનાં
પ્રિયજનોને ચાહે છે. પરંતુ પોતાનાં પ્રિયજનોને ગુમાવ્યા
પછી તેઓ પોતાની જાતને સેવામાં વધારે અર્પણ
કરી દે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१८-१०-’४४

૧૮-૧૦-’૪૪

← ૧૭-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૮-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૯-૧૦-’૪૪ →




​
मुए ज़ि न्दोंको कु छ भेजते  हैं, उसका हमें पता नहीं
चलता है ; लेकिन ज़ि न्दे  मुओंको भेजते  हैं, यह
निःसन्देह है  । इसलिए हम उनके  पीछे 
कभी न रोयें ।
ईश्वर-कृ पा (Grace) ईश्वरका काम करनेसे 
आती है  ।
ईश्वरके  काम शरीरसे , मनसे , वाणीसे , दुःखीकी सेवा
करनेसे  होते  हैं ।

 




મરેલાં જીવતાંને કંઈકે મોકલે છે કે નહીં એ આપણે જાણી
શકતાં નથી. પરંતુ જીવતાં મરેલાને મોકલે છે એ વિષે જરાયે
શંકા નથી. તેમની
 પાછળ આપણે કદી રોકકળ ન કરીએ.
ઈશ્વરની કૃપા તેનાં કામ કરવાથી મળે છે અને શરીર વડે,
મન વડે તેમ જ વાણી વડે દુખિયાંની સેવા કરવાથી ઈશ્વરનાં
કામ થાય છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१९-१०-’४४

← ૧૮-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૯-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૦-૧૦-’૪૪ →




​
ऐसा सोचो कि ग़ रीब आदमी तुम्हारो हालतमें क्या
कर सकता है। उसकी पत्नी मर जाय तो वह दुगुना
काम करेगा। वह भी ईश्वरका भक्त है  । भीतरका
आनन्द ईश्वरका काम करनेसे  ही पैदा होता है  । हम
सब अपनेको ग़ रीबकी हालतमें रख दें । बहरेपनको
ईश्वरकी बख्शिश समझो । एक क्षण भी बग़ै र
कामके  रहना ईश्वरकी चोरी समझो । मैं दूसरा कोई
रास्ता भीतरी या बाहरी आनन्दका
नहीं जानता हूँ ।

सबसे  अच्छा तरीका तुम्हारे  लिए २० ता० मनानेका
तो यह है  कि तुम सारा दिन सूत कातते  रहो, या
अपनी रुचिके  अनुसार आश्रमके  कोई भी काममें लगे
रहो, और उसके  साथ
रामनामको जोड़  दो ।

( ग़ रीबोंको खिलाना) बिलकु ल गै़ रज़ रू री है  । जिन्हें
सचमुच ज़ रू रत हो, उन्हें तुम भले ही कु छ दे  सकते  हो
।

 

​
ગરીબ માણસ તારા જેવી દશામાં શું કરે તેનો વિચાર કર.
તેની પત્ની મરી જાય તો તે બમણું કામ કરવા માંડશે. તે
પણ ઈશ્વરનો જ ભક્ત છે. ઈશ્વરનું કામ કરવાથી જ

નો પે છે તે થી ણે ણી

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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૧૯-૧૦-’૪૪

અંતરનો આનંદ પેદા થાય છે. તેથી, આપણે આપણી
જાતને ગરીબની દશામાં મૂકી દઈએ. તારા બહેરાપણાને
ઈશ્વરની બક્ષિસ માન. એક ક્ષણ પણ ઈશ્વરનું કામ કર્યા
વગર રહેવું એ તેની ચોરી છે એમ સમજ. અંદરનો કે
બહારનો આનંદ મેળવવાનો
બીજો કોઈ રસ્તો હું  જાણતો
નથી.

આખો દિવસ કાંતવામાં અથવા તને ગમતા આશ્રમના કોઈ
પણ મજૂ રીના કામમાં ગાળવો અને સાથે રામનામનું રટણ
કરવું એ તારે માટે એ દિવસ (૨૦મી) પાળવાનો સૌથી સારો
રસ્તો છે.

(ગરીબોને ખવડાવવું) તદ્દન બિનજરૂરી છે. જેને ખરેખરી
જરૂર હોય તેવાને જોઈએ તો ભલે કંઈક આપ.
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२०-१०-’४४

૨૦-૧૦-’૪૪

← ૧૯-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૦-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૧-૧૦-’૪૪ →




​
आजका दिन तुम्हारे  लिए शुभ दिन है  । विद्याको
मैंने काफ़ी  रुलाया था । वह तुम्हारे  जैसे  रो देती थी
और कहती थी  : ‘भगवान बताओ ।’
मैंने उसे  डाँटा
और कहा  : ‘भगवानको चरखेमें
 देखेगी |’ आखिर
समझ गई ।
हम यंत्र हैं और यांत्री भी । शरीर यंत्र
है , आत्मा यांत्री । आज तुम्हें इस यंत्रसे  यंत्रवत्
काम लेना है  और मुझे  हिसाब देना है  ।

 

આજનો દિવસ તારે માટે એક શુભ પર્વ છે. વિદ્યાને મેં ખૂબ
રડાવેલી. તે તારી માફક જ રોયા કરતી અને કહેતી કે મને
ભગવાન બતાવો. મેં તેને ધમકાવીને કહેલું કે ભગવાન તને
રેંટિયામાં જોવાનો મળશે. આખરે તે સમજી. આપણે યંત્ર
છીએ અને આત્મા તેનો યંત્રી છે. શરીર યંત્ર છે અને આત્મા
તેનો યંત્રી છે. આજે તારે તને મળેલા યંત્ર પાસેથી યંત્રના
જેવું કામ લેવાનું છે અને મને તેનો હિસાબ આપવાનો છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२१-१०-’४४

૨૧-૧૦-’૪૪

← ૨૦-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૧-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૨-૧૦-’૪૪ →




​
 मनुष्य जिसका ध्यान करता है , उसके  मारफ़ त
ईश्वरको निश्चित देखता है  । चरखा सबसे  अच्छा
प्रतीक है , और उसका दृश्यफल भी है  । मनुष्यको
मनुष्यका सहारा चाहिये , इसलिए तो आश्रम वगैरा
संस्थायें रहती हैं । मनुष्यका सहारा सान्निध्यसे  ही
होता है , ऐसा नहीं है  । कोई डाक द्वारा करते  हैं, कोई
सिर्फ विचारसे , कोई मरे  हुएके  सद़् वचनोंसे , जैसे  हम
तुलसीदाससे  रोज़  मिलते  हैं ।

 

માણસ જેનું ધ્યાન ધરે છે તેની મારફતે અચૂક ઈશ્વરને જુએ
છે. રેંટિયો સૌથી સારું  પ્રતીક છે અને તેનું નજરે પડે એવું
ફળ મળે છે. માણસને માણસનો આધાર જોઈએ છે, તે
માટે તો આશ્રમ વગેરે સંસ્થાઓ હોય છે. (પરંતુ) માણસનો
આધાર તે પાસે હોવાથી જ મળે છે એવું નથી. કોઈક
પત્રવહેવાર દ્વારા, કોઈક માત્ર વિચાર દ્વારા અને કોઈક
આપણે જેમ રોજ તુલસીદાસને મળીએ છીએ તેમ મૃત્યુ
પામેલાનાં સદ્‌વચનો દ્વારા તેની સોબત
મેળવે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-१०-’४४

૨૨-૧૦-’૪૪

← ૨૧-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૨-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૩-૧૦-’૪૪ →




​आशा अमर है  । उसकी आराधना कभी निष्फल नहीं
होती ।

 

આશા અમર છે. તેની આરાધના કદી નિષ્ફળ નથી જતી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


24

२३-१०-’४४

← ૨૨-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૩-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૪-૧૦-’૪૪ →




​मेरे  पास बैठने में कोई हानि नहीं है , लेकिन ऐसे  वक़् त
पर, जैसे  महादेव करता था और कृ पालानी, तकली
चलाना । पीछे  ईश्वरके  समयकी चोरी नहीं होगी ।
तकली हमारा मूक मित्र है  । कु छ आवाज़  ही नहीं
करती, और जगतके  लिए जो धागा चाहिये  उसे
निकालती रहती है  । तकली चलाते  समय हम सब
कु छ देख सकते  हैं और सुन सकते  हैं । मैं तो यहाँ तक
जाता हूँ कि ईश्वर-कृ पा होगी तो इस तरह कर्ममें
जुते  हुए रहनेसे  कान भी खुल जाय । लेकिन जब इस
तरह कर्मयोगी बनोगे , तब कानकी परवाह थोड़ी
रहेगी । वानर-गुरु
 ​
तो जान-बूझ कर कान बंद करता
है , क्योंकि आसपासकी आवाज़  उसके  रास्तेमें रुकावट
डालती है  |

 

મારી પાસે બેસવામાં કશું નુકસાન નથી. પરંતુ તેવે વખતે
મહાદેવ અને કૃપાલાની કરતા તેમ
 તારે તકલી ચલાવવી.
પછી તારે હાથે ઈશ્વરના સમયની ચેારી નહીં થાય. તકલી
આપણો મૂગો મિત્ર છે. તે કશો અવાજ નથી કરતી અને
દુનિયા માટે જે તારની જરૂર છે તે કાઢે છે. તકલી ચલાવતાં
ચલાવતાં આપણે બધું જોઈ ને સાંભળી શકીએ છીએ. હું
તો એટલે સુધી કહું  કે ઈશ્વરની મહેરબાની હશે તો આ રીતે

જો યે હે થી લી

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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૨૩-૧૦-’૪૪

કામમાં કાયમ જોડાયેલા રહેવાથી કાન પણ ખૂલી જાય.
પરંતુ આ રીતે તું કર્મયોગી બને તો તને કાનની ઝાઝી
પરવાયે નહીં રહે. પેલો વાનરગુરુ તો જાણી બૂજીને પોતાના
કાન ઢાંકી દે છે કેમ કે આજુબાજુથી આવતા અવાજ તેના
માર્ગમાં અંતરાય નાખે છે.
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२४-१०-’४४

← ૨૩-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૪-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૫-૧૦-’૪૪ →




​
मेरी शांति और मेरे  विनोदका रहस्य है  मेरी ईश्वर,
यानी सत्य पर अचल श्रद्धा । मैं जानता हूँ कि मैं
कु छ कर नहीं सकता हूँ। मुझमें ईश्वर है , वह मुझसे
सब कु छ कराता है , तो मैं कै से  दुःखी हो सकता हूँ ?
यह भी जानता हूँ कि जो कु छ मुझसे  कराता है , मेरे
भलेके  ही लिए है  । इस ज्ञानसे  भी मुझे  खुश रहना
चाहिये  । ‘ बा ’ को ईश्वर ले गया सो ‘ बा ’ के  भलेके
लिए । इसलिए ‘ बा ’ का वियोग मुझे  दुःख देनेवाला
नहीं होना चाहिये  । इस वास्ते  विद्याकी मृत्युसे
तुम्हारा दुःख मानना पाप समझो ।

 

મારી શાંતિ અને વિનોદનું રહસ્ય ઈશ્વર એટલે કે સત્ય
પરની મારી અચળ શ્રદ્ધામાં છે. હું  કંઈ જ કરવાને સમર્થ
નથી એનું મને ભાન છે. પરંતુ ઈશ્વર મારામાં વસે છે અને તે
મારી પાસે સર્વ કંઈ કરાવે છે. પછી મારે દુઃખ કેવું ? વળી
મારી પાસે તે જે કંઈ કરાવે છે તે મારા ભલાને માટે જ છે
એ પણ હું  જાણું છું  . આ ​ભાનથી પણ મારે પ્રસન્ન રહેવું
જોઈએ. ઈશ્વરે બાને ઉઠાવી લીધી તે બાના ભલા માટે.
તેથી બાના વિયોગથી મારે દુઃખી થવાનું ન હોય. આથી
વિદ્યાના મૃત્યુનો શોક કરવો એ પાપ છે
એમ સમજ.

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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૨૪-૧૦-’૪૪ 
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२५-१०-’४४

૨૫-૧૦-’૪૪

← ૨૪-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૫-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૬-૧૦-’૪૪ →




​शारीरिक काम ज़् यादा करो । पढ़ नेका, पढ़ा नेका
अवश्य करो, लेकिन तकली-चरखा पर खूब काम करो
। भाजी साफ़  करो, आश्रमके  काममें हिस्सा लो और
सब काम करने में ईश्वरके  दर्शन करो, क्योंकि
ईश्वर सबमें भरा है  ।

 

શારીરિક કામ વધારે કર. ભણવાભણાવવાનું જરૂર કર, પણ
તકલી પર રેંટિયા પર ખૂબ કામ કર. શાકભાજી સાફ કર,
આશ્રમના કામમાં ભાગ લે અને બધાં કામ કરવામાં ઈશ્વરનાં
દર્શન કર કારણ કે ઈશ્વર સર્વત્ર રહેલો છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-१०-’४४

૨૮-૧૦-’૪૪

← ૨૫-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૬-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૭-૧૦-’૪૪ →




​
मेरे  लेखोंमें से  जो निकालना है  सो निकालो । यह
काम अच्छा है  । लेकिन शारीरिक परिश्रम खूब
उठाना चाहिये  । विद्याका स्मरण करना और रोना
बहुत हानिकर है। वह स्मरण अच्छा है  जो आत्माको
ऊँ चे  चढ़ा ता है , जागृत करता है  । आत्माका स्वरू प
सत् ( सत्य), चित् (ज्ञान हृदयसे  मिला हुआ,
अनुभवसिद्ध) और आनन्द है  । आनन्दमें दोनोंकी
परीक्षा है  – आनन्द भीतरका, जो बाहरमें देखने में
आता है  ।

 

મારા લેખોમાંથી જે કાઢવું હોય તે કાઢ. એ કામ સારું  છે.
પણ શારીરિક મહેનત ખૂબ કરવી જોઈએ. વિદ્યાનું સ્મરણ
કરવું ને રોવું બહુ  હાનિકર છે. આત્માને ઊંચે ચડાવે, જાગ્રત
કરે તે સ્મરણ સારું . આત્માનું સ્વરૂપ સત્‌ (સત્ય), ચિત્‌
(હૃદયમાંથી મળેલું,
 હૃદયમાં ઊગેલું અનુભવસિદ્ધ) અને
આનંદ છે. આનંદમાં બંનેની પરીક્ષા છે. આનંદ અંતરનો જે
બહાર જણાય છે તે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१३–११–’४४

૧૩–૧૧–’૪૪

← ૨૬-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૭-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૮-૧૦-’૪૪ →




​सब ईश्वर करता है  और वह जो करता है  वह
अच्छे के  ही लिए है , ऐसा समझ कर आनंदमें
रहो ।

 

બધું કરનાર ઈશ્વર છે અને તે જે કરે છે તે સારાને માટે જ
કરે છે, એમ સમજીને આનંદમાં રહે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-१०-’४४

૨૮-૧૦-’૪૪

← ૨૭-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૮-૧૦-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૩-૧૧-’૪૪ →




​
मेरे  लेखोंमें से  जो निकालना है  सो निकालो । यह
काम अच्छा है  । लेकिन शारीरिक परिश्रम खूब
उठाना चाहिये  । विद्याका स्मरण करना और रोना
बहुत हानिकर है। वह स्मरण अच्छा है  जो आत्माको
ऊँ चे  चढ़ा ता है , जागृत करता है  । आत्माका स्वरू प
सत् ( सत्य), चित् (ज्ञान हृदयसे  मिला हुआ,
अनुभवसिद्ध) और आनन्द है  । आनन्दमें दोनोंकी
परीक्षा है  – आनन्द भीतरका, जो बाहरमें देखने में
आता है  ।

 

મારા લેખોમાંથી જે કાઢવું હોય તે કાઢ. એ કામ સારું  છે.
પણ શારીરિક મહેનત ખૂબ કરવી જોઈએ. વિદ્યાનું સ્મરણ
કરવું ને રોવું બહુ  હાનિકર છે. આત્માને ઊંચે ચડાવે, જાગ્રત
કરે તે સ્મરણ સારું . આત્માનું સ્વરૂપ સત્‌ (સત્ય), ચિત્‌
(હૃદયમાંથી મળેલું,
 હૃદયમાં ઊગેલું અનુભવસિદ્ધ) અને
આનંદ છે. આનંદમાં બંનેની પરીક્ષા છે. આનંદ અંતરનો જે
બહાર જણાય છે તે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१३–११–’४४

૧૩–૧૧–’૪૪

← ૨૮-૧૦-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૩-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૬-૧૧-’૪૪ →




​सब ईश्वर करता है  और वह जो करता है  वह
अच्छे के  ही लिए है , ऐसा समझ कर आनंदमें
रहो ।

 

બધું કરનાર ઈશ્વર છે અને તે જે કરે છે તે સારાને માટે જ
કરે છે, એમ સમજીને આનંદમાં રહે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-११-’४४

૧૬-૧૧-’૪૪

← ૧૩-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૬-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૦-૧૧-’૪૪ →




​रोना हँसना दिलमें से  निकलता है  । (मनुष्य) दुःख
मानकर रोता है  । उसी दुःखको सुख मानकर हँसता है
। इसलिए ही रामनामका सहारा चाहिये  । सब उनको
अर्पण करना तो
आनंद ही आनंद है  ।

 

રોવું અને હસવું બંને દિલમાંથી નીકળે છે. (માણસ) જેને
દુઃખ માનીને રુએ છે તેને જ સુખ માનીને હસે છે. આથી જ
રામનામનો આધાર જોઈએ. બધું એને અર્પણ કરવું એ તો
આનંદ જ આનંદ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२०-११-’४४

૨૦-૧૧-’૪૪

← ૧૬-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૦-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૧-૧૧-’૪૪ →




​ईश्वरके  नाम तो अनेक हैं, लेकिन एक ही नाम ढूँढे़  तो
वह है  सत्, सत्य । इसलिए सत्य ही ईश्वर है  ।

 

ઈશ્વરનાં નામ તો અનેક છે, પણ એક જ નામ ખાળીએ તો
તે છે સત્, સત્ય. તેથી સત્ય જ ઈશ્વર છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२१-११-’४४

૨૧-૧૧-’૪૪

← ૨૦-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૧-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૨-૧૧-’૪૪ →




​सत्यके  दर्शन बगै़ र अहिंसाके  हो ही नहीं सकते।
इसीलिए कहा है  कि अहिंसा परमो धर्मः ।

 

સત્યનાં દર્શન અહિંસા વગર થઈ જ ન શકે. તેથી જ કહ્યું
છે કે અહિંસા પરમો ધર્મ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-११-’४४

૨૨-૧૧-’૪૪

← ૨૧-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૨-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૩-૧૧-’૪૪ →




​सत्यकी शोध और अहिंसाका पालन ब्रह्मचर्य,
अस्तेय, अपरिग्रह, अभय, सर्वधर्मसमानत्व,
अस्पृश्यतानिवारण, इत्यादि बगै़ र हो नहीं सकता।

 

સત્યની શોધ અને અહિંસાનું પાલન બ્રહ્મચર્ય, અસ્તેય,
અપરિગ્રહ, અભય, સર્વધર્મસમાનત્વ, અસ્પૃશ્યતાનિવારણ
ઈત્યાદિ વગર થઈ ન શકે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२३-११-’४४

૨૩-૧૧-’૪૪

← ૨૨-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

૨3-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૪-૧૧-’૪૪ →




​ब्रह्मचर्यका अर्थ यहाँ मनसा, वाचा, कर्मणा
इंद् रियनिग्रह है  । जो स्त्रीगमन नहीं करता हुआ
मनसे  विकारमय रहता है , वह सच्चा ब्रह्मचारी न
माना जाय ।

 

બ્રહ્મચર્યનો અર્થ અહીં મન, વચન, કર્મથી ઇંદ્રિયનિગ્રહ છે.
સ્ત્રીગમન ન કરવા છતાં મનથી જે વિકારમય રહે છે, તે
ખરો બ્રહ્મચારી ન
મનાય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२४-११-’४४

૨૪-૧૧-’૪૪

← ૨૩-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૪-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૫-૧૧-’૪૪ →




​अस्तेयका अर्थ चोरी नहीं करना इतना ही नहीं है  ।
जिस वस्तुकी हमें आवश्यकता नहीं है  उसे  रखना,
लेना भी चोरी है  । चोरीमें हिंसा तो भरी ही है  ।

 

અસ્તેયનો અર્થ ચોરી ન કરવી એટલો જ નથી. જે વસ્તુની
આપણને જરૂર નથી તે રાખવી, લેવી, તે પણ ચોરી છે.
ચોરીમાં હિંસા તો
ભરેલી જ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२५-११-’४४

૨૫-૧૧-’૪૪

← ૨૪-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૫-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૬-૧૧-’૪૪ →




​अपरिग्रहसे  मतलब यह है  कि हम कोई चीज़ का
संग्रह न करें , जिसकी हमें आज दरकार नहीं है।

 

અપરિગ્રહનો અર્થ એ છે કે, આપણને જેની આજે જરૂર
નથી તેવી કોઈ ચીજનો આપણે
સંગ્રહ ન કરીએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२६-११-’४४

૨૬–૧૧–’૪૪

← ૨૫-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૬-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૭-૧૧-’૪૪ →




​अभयमें सब प्रकारके  डरका अभाव होना चाहिये  ।
मौतका डर, मारपीटका डर, भूखका डर, अपमानका
डर, लोकलाजका डर, भूतप्रेतका डर, किसीके
क्रोधका डर — इन सब और ऐसे  डरोंसे  मुक्ति अभय
है  ।

 

અભયમાં બધા પ્રકારના ડરનો અભાવ હોવો જોઈએ.
મોતનો ડર, મારપીટનો ડર, ભૂખનો ડર, અપમાનનો ડર,
લોકલાજનો ડર, ભૂતપ્રેતનો ડર, કોઈના ક્રોધનો ડર — આ
બધા અને એવા ડરથી મુક્તિ તે અભય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२७-११–’४४

૨૭–૧૧-’૪૪

← ૨૬-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૭-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૮-૧૧-’૪૪ →




​जैसे  हम अपने धर्मको आदर देते  हैं ऐसे  ही दूसरे
धर्मको दें — मात्र सहिष्णुता पर्याप्त
नहीं है  ।

 

જેમ આપણે આપણા ધર્મને માન આપીએ છીએ, તેમ જ
બીજા ધર્મને પણ આપીએ —
માત્ર સહિષ્ણુતા પૂરતી નથી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-११-’४४

૨૮-૧૧-’૪૪

← ૨૭-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૮-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૯-૧૧-’૪૪ →




​

अस्पृश्यतानिवारणके  मानी हरिजनोंको छूना इतना
ही नहीं, लेकिन उनको हमारे  रिश्तेदारों जैसे  समझना
। अर्थात् जैसे  हमारे  भाईबहनोंसे  बरतते  हैं ऐसे  उनसे
बरतना । न कोई ऊँ च है , न कोई नीच ।

 







અસ્પૃશ્યતાનિવારણનો અર્થ હરિજનોને અડવું એટલો જ
નથી, પણ તેમને આપણાં સગાંસંબંધીઓ જેવા સમજવા :
અર્થાત્ આપણાં ભાઈબહેનો સાથે વર્તીએ છીએ તેવી રીતે
વર્તવું. નથી કોઈ ઊંચ કે નથી કોઈ નીચ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२९-११-’४४

૨૯-૧૧-’૪૪

← ૨૮-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૯-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૩૦-૧૧-’૪૪ →




​

योगश्चित्तवृत्तिनिरोधः यह पातंजल योगदर्शनका
पहला सूत्र है  । योग चित्तवृत्तिका निरोध है , यानी
हमारे  दिल में उठते  तरंगों पर अंकु श रखना, उन्हें दबा
देना, यह योग हुआ ।

 




યોગશ્ચિત્તવૃત્તિનિરોધઃ એ પાતંજલ યોગદર્શનનું પહેલું સૂત્ર
છે. યોગ ચિત્તવૃત્તિનો નિરોધ છે. એટલે કે આપણા મનમાં
ઊઠતા તરંગો પર અંકુશ રાખવો — તેમને દાબી દેવા, તે
યોગ થયો.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१-१२-’४४

૧-૧૨-’૪૪

← ૨૯-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન

30-૧૧-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧-૧૨-’૪૪ →




​“वृक्षनकी मत ले” भजन मनन करने योग्य है  । वह
तपता है  और हमको शीतलता देता है  । हम क्या
करते  हैं ?

 

“वक्षनकी मत ले” [૧]ભજન મનન કરવા યોગ્ય છે. પોતે
તપે છે ને આપણને શીતળતા આપે છે. આપણે શું કરીએ
છીએ ?

 

1. ↑ ૧. જુઓ પરિશિષ્ટ નં. ૧.

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१-१२-’४४

૧-૧૨-’૪૪

← ૩૦-૧૧-’૪૪
નિત્ય મનન


૧-૧૨-’૪૪ 

ગાંધીજી

૨-૧૨-’૪૪ →




​“वृक्षनकी मत ले” भजन मनन करने योग्य है  । वह
तपता है  और हमको शीतलता देता है  । हम क्या
करते  हैं ?

 

“वक्षनकी मत ले” [૧]ભજન મનન કરવા યોગ્ય છે. પોતે
તપે છે ને આપણને શીતળતા આપે છે. આપણે શું કરીએ
છીએ ?

 

1. ↑ ૧. જુઓ પરિશિષ્ટ નં. ૧.

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२-१२-’४४

૨-૧૨-’૪૪

← ૧-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન


૨-૧૨-’૪૪ 

ગાંધીજી

૩-૧૨-’૪૪ →




​मिथ्याज्ञानसे  हम हमेशा डरते  रहें । मिथ्याज्ञान
वह है  जो हमको सत्यसे  दूर रखता है  या करता है  ।

 

મિથ્યાજ્ઞાનથી આપણે હંમેશાં ડરતા રહેવું. જે જ્ઞાન
આપણને સત્યથી દૂર રાખે છે અથવા દૂર લઈ જાય છે તે
મિથ્યાજ્ઞાન છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३-१२-’४४

૩–૧૨-’૪૪

← ૨-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન


૩-૧૨-’૪૪ 

ગાંધીજી

૪-૧૨-’૪૪ →




​सत्यके  दर्शनके  लिए संतोंका चरित पढ़ ना और
उसका मनन करना आवश्यक है  ।

 

સત્યનાં દર્શનને માટે સંતોનું ચરિત્ર વાંચવું અને તેનું મનન
કરવું આવશ્યક છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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४-१२-’४४

૪-૧૨-’૪૪

← ૩-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન


૪-૧૨-’૪૪ 

ગાંધીજી

૫-૧૨-’૪૪ →




​जब भगवान निज मुखसे  कहते  हैं, वे सब प्राणियोंमें
विहार करते  हैं, तो हम किससे  वैर करें   ? (आजके
भजनका अनुवाद)

 

ભગવાન નિજ મુખે કહે છે કે, પોતે સર્વે પ્રાણીઓમાં વિહાર
કરે છે, ત્યારે આપણે કોની
સાથે વેર રાખીશું  ? (આજના
ભજનનો અનુવાદ)૧ [૧].

 

1. ↑ ૧. જુઓ પરિશિષ્ટ નં. ૨

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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५-१२-’४४

૫-૧૨-’૪૪

← ૪-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન


૫-૧૨-’૪૪ 

ગાંધીજી

૬-૧૨-’૪૪ →




​मीराबाईके  जीवनसे  हम बड़ी  बात यह सीखते  हैं कि
उसने भगवानके  लिए अपना सब कु छ छोड़ा  — पति
भी ।

 

મીરાંબાઈના જીવનમાંથી મહત્ત્વની વાત આપણે એ
શીખીએ છીએ કે, તેણે ભગવાનને માટે પોતાનું સર્વસ્વ
છોડ્યું — પતિ પણ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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६-१२-’४४

૬-૧૨-’૪૪

← ૫-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન


૬-૧૨-’૪૪ 

ગાંધીજી

૭-૧૨-’૪૪ →




​श्रद्धासे  मनुष्य क्या नहीं कर सकता  ? सब कु छ
कर सकता है  ।

 

શ્રદ્ધાથી માણસ શું નથી કરી શકતો ? બધું જ કરી શકે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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७-१२-’४४

૭-૧૨-’૪૪

← ૬-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન


૭-૧૨-’૪૪ 

ગાંધીજી

૮-૧૨-’૪૪ →




​श्रद्धासे  मनुष्य पहाड़ों का उल्लंघन करता है  ।

 

શ્રદ્ધાથી માણસ પહાડો ઓળંગી જાય છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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८-१२-’४४

૮-૧૨-’૪૪

← ૭-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન


૮-૧૨-’૪૪ 

ગાંધીજી

૯-૧૨-’૪૪ →




​जो मनुष्य किसी एक चीज़  पर एकनिष्ठासे  काम
करता है , वह आखिर सब चीज़  करनेकी शक्ति हासिल
करेगा ।

 

જે માણસ કોઈ એક વસ્તુ ઉપર એકનિષ્ઠાથી કામ કરે છે તે
અંતે બધી જ વસ્તુઓ કરવાની શક્તિ મેળવશે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


53

९ -१२-’४४

૯-૧૨-’૪૪

← ૮-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન


૯-૧૨-’૪૪ 

ગાંધીજી

૧૦-૧૨-’૪૪ →




​सच्चा सुख बाहरसे  नहीं मिलता है , अंतरसे  ही
मिलता है  ।

 

સાચું સુખ બહારથી નથી મળતું, અંતરમાંથી જ મળે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१०-१२-’४४

૧૦-૧૨-’૪૪

← ૯-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૦-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૧-૧૨-’૪૪ →




​जिसने अपनापन खोया, उसने सब खोया ।

 

જેણે પોતાપણું ખોયું તેણે બધું જ ખોયું.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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११-१२-’४४

૧૧-૧૨-’૪૪

← ૧૦-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૧-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૨-૧૨-’૪૪ →




​सीधा रास्ता जैसा सरल है  ऐसा ही कठिन है  । ऐसा
न होता तो सब सीधा रास्ता ही लेते  ।

 

સીધો રસ્તો જેવો સરળ છે તેવો જ કઠણ છે. એમ ન હોત
તો સૌ સીધો રસ્તો જ લેત.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१२-१२-’४४

૧૨-૧૨-’૪૪

← ૧૧-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૨-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૩-૧૨-’૪૪ →




​

“दया धर्मका मूल है” — ऐसा तुलसीदासजीने कहा
है  और कहते  हैं  : “तुलसी दया न छाँडि़ये  जब लग
घटमें प्रान ।" हम सब दयाके  भिक्षुक कै से  दया करें
और किस पर ?

 







“દયા ધર્મકા મૂલ હૈ” — એમ તુલસીદાસજીએ કહ્યું છે
અને કહે છે  : “તુલસી દયા ન છાંડિયે જબ લગ ઘટમેં
પ્રાન.” આપણે સૌ દયાના ભિક્ષુઓ કેવી રીતે દયા કરીએ ને
કોના પર
કરીએ ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१३–१२–’४४

૧૩-૧૨-’૪૪

← ૧૨-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૩-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૪-૧૨-’૪૪ →




​
 एक बहनने कहा  : “ मैं प्रार्थना करती थी, अब
छोड दी है  |” मैने पूछा  : “ क्यों  ?” उसने उत्तर
दिया  : “क्योंकि मैं दिलको धोखा देती थी ।” उत्तर
तो ठीक ही है , लेकिन धोखा देना छोड़े , प्रार्थना
क्यों छोड़े  ?

 






એક બહેને કહ્યું : “હું  પ્રાર્થના કરતી હતી, હવે છોડી દીધી
છે.” મેં પૂછ્યું : “કેમ ?” તેણે જવાબ આપ્યો : “કારણ કે
હું  મારા અંતરને છેતરતી હતી.” ઉત્તર બરાબર છે; પણ
છેતરવાનું છોડે, પ્રાર્થના શા માટે છોડે ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१४-१२-’४४

૧૪-૧-’૪૪

← ૧૩-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૪-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૫-૧૨-’૪૪ →




​
कलका भजन बहुत मीठा और मननीय था । उसका
सार यह है   : भगवान न मंदिरमें है , न मसजिदमें; न
भीतर है , न बाहर; कहीं है  तो दीन जनोंकी भूख और
प्यासमें है  । चलो, हम उनकी भूख और प्यास
मिटानेके  लिए नित्य कातें या ऐसी मेहनत उनके
निमित्त रामनाम लेकर करें  ।

 

કાલનું ભજન[૧] બહુ  મીઠું  ને મનનીય હતું. તેનો સાર આ
છે : ભગવાન નથી મંદિરમાં કે નથી મસીદમાં, નથી અંદર કે
નથી બહાર;
ક્યાંય હોય તો દીન જનોની ભૂખતરસમાં છે.
ચાલો, આપણે તેમની ભૂખતરસ મટાડવા માટે રોજ કાંતીએ
અથવા તેમને નિમિત્તે રામનામ લઈને એવી જાતમહેનત
કરીએ.

 

1. ↑ ૧. જુઓ પરિશિષ્ટ નં. ૩.

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१५-१२-’४४

૧૫-૧૨-’૪૪

← ૧૪-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૫-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૬-૧૨-’૪૪ →




​क्या बात है  कि हम सामान्यतया भी झूठसे  नहीं
बचते  ! भले वह शर्म या डरके  मारे  क्यों न हो । क्या
अच्छा यह नहीं होगा कि हम मौन ही धारण करें  या
आपस आपसमें निडर होकर जैसा हमारे  दिलमें है  वैसा
ही कहें ?

 

એ તે કેવી વાત કે, આપણે સામાન્ય રીતે પણ જૂઠથી દૂર
નથી રહેતા  ! ભલે એ શરમ કે ડરને કારણે કેમ ન હોય.
તેના કરતાં આપણે મૌન જ ધારણ કરીએ અથવા અંદર
અંદર નીડર થઈને આપણા મનમાં હોય તેવું જ કહીએ તો
સારું  નહીં ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-१२-’४४

૧૬-૧૨-’૪૪

← ૧૫-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૬-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૭-૧૨-’૪૪ →




​थोड़ा सा झूठ भी मनुष्यका नाश करता है , जैसे  दूधको
एक बूंद जहर भी ।

 

થોડું  સરખું જૂઠ પણ માણસનો નાશ કરે છે, જેમ ઝેરનું એક
ટીપું પણ દૂધનો નાશ કરે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१७-१२-’४४

૧૭-૧૨-’૪૪

← ૧૬-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૭-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૮-૧૨-’૪૪ →




​सही चीज़ के  लिए वक़् त देना हमको खटकता
 है ;
निकम्मीके  पीछे  खुवार होते  है  और खुश
होते  है  ! ! !

 

ખરી વસ્તુ પાછળ વખત આપવાનું આપણને
 ખૂંચે છે;
નકામી વસ્તુ પાછળ ખુવાર થઈએ
 છીએ ને ખુશ થઈએ
છીએ ! ! !

 




https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१८-१२-’४४

૧૮-૧૨-’૪૪

← ૧૭-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૮-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧૯-૧૨-’૪૪ →




​“आदमको खुदा मत कहो, आदम खुदा नहीं;
लेकिन
खुदाके  नूर से  आदम जुदा नही ।”

 

“માણસને ખુદા ન કહો, માણસ ખુદા નથી;
 પણ ખુદાના
નૂરથી માણસ જુદો નથી.”

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१९-१२-’४४

૧૯-૧૨-’૪૪

← ૧૮-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૧૯-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૦-૧૨-’૪૪ →




​संतोंकी वाणी सुनो, शास्त्र पढ़ो , विद्वान हो लो;
लेकिन अगर ईश्वरको हृदयमें स्थान नहीं दिया तो
कु छ नहीं किया ।

 

સંતોની વાણી સાંભળો, શાસ્ત્ર પઢો, વિદ્વાન થઈ જાઓ;
પણ જો ઈશ્વરને હૃદયમાં સ્થાન ન આપ્યું તો કાંઈ ન કર્યું.

 

﻿
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२०-१२-’४४

૨૦-૧૨-’૪૪

← ૧૯-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૦-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૧-૧૨-’૪૪ →




​मुक्ति तो हम सब चाहते  हैं, लेकिन उसका अर्थ ठीक
से  हम शायद नहीं जानते  हैं । एक अर्थ तो यह है  कि
जन्म-मरणसे  छुटकारा पाना ।

 

મુક્તિ તો આપણે સૌ ઈચ્છીએ છીએ, પણ કદાચ તેને અર્થ
બરાબર નથી જાણતા. તેનો એક અર્થ તો એ છે કે
જન્મમરણથી છુ ટકારો મેળવવો.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२१-१२-’४४

૨૧-૧૨-’૪૪

← ૨૦-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૧-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૨-૧૨-’૪૪ →




​भक्तकवि नरसैंयो कहते  हैं : “हरिना जन तो मुक्ति न
मागे , मागे जनमोजनम अवतार रे  ।” इस दृष्टिसे  देखें
तो ‘मुक्ति’ कु छ और रू प
लेती है  ।

 

ભક્ત-કવિ નરસૈંયો કહે છે  : “હરિના જન તો મુક્તિ ન
માગે, માગે જનમોજનમ અવતાર રે.” આ દૃષ્ટિએ જોઈ એ
તો મુક્તિ કંઈક બીજું  સ્વરૂપ ધારણ કરે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-१२-’४४

૨૨-૧૨-’૪૪

← ૨૧-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૨-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૩-૧૨-’૪૪ →




​अनासक्तिकी पराकाष्ठा गीताकी मुक्ति है  और वही
अर्थ हम ईशोपनित् के  पहले मंत्रमें पाते  हैं ।

 

ગીતા અનુસાર અનાસક્તિની પરાકાષ્ઠા તે મુક્તિ. આ જ
અર્થ આપણને ઈશોપનિષદના પહેલા મંત્રમાં મળે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२३-१२-’४४

૨૩-૧૨-’૪૪

← ૨૨-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૩-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૪-૧૨-’૪૪ →




​अनासक्ति कै से  बढ़े   ? सुख और दुःख, दोस्त और
दुश्मन, हमारा और दूसरोंका — सब समान समझनेसे
अनासक्ति बढ़ ती है  । इसलिए अनासक्तिका दूसरा
नाम समभाव है  ।

 

અનાસક્તિ કેમ વધે  ? સુખ અને દુઃખ, મિત્ર અને શત્રુ,
પાતાનું અને પારકું  — બધું સમાને સમજવાથી અનાસક્તિ
વધે છે. તેથી અનાસક્તિનું બીજું  નામ સમભાવ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२४-१२-’४४

૨૪-૧૨-’૪૪

← ૨૩-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૪-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૫-૧૨-’૪૪ →




​जैसे  बिंदुका समुदाय समुद्र है , इसी तरह हम मैत्री
करके  मैत्रीका सागर बन सकते  हैं । और जगतमें सब
एक दूसरोंसे  मित्र-भावसे  रहें तो जगतका रू प बदल
जाय ।

 

બિંદુઓનો સમૂહ મળીને જેમ સમુદ્ર બને છે તેમ આપણે
મૈત્રી કરીને મૈત્રીના સાગર બની શકીએ છીએ. અને
જગતમાં સૌ એકબીજા સાથે મિત્રભાવે રહે તો જગતનું રૂપ
બદલાઈ જાય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२५-१२-’४४

ર૫–૧૨–’૪૪

← ૨૪-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૫-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૬-૧૨-’૪૪ →




​आज ख्रिस्तमस दिन है  । हम जो सब धर्मोकी
समानता मानते  हैं, उनके  लिए ईसा मसीहका जन्म
ऐसा ही माननीय है  जैसा राम-कृ ष्णादिका ।

 

આજ નાતાલનો તહેવાર છે. આપણે જેઓ
સર્વધર્મસમભાવમાં માનીએ છીએ તેમને માટે ઈસા
મસીહનો જન્મદિન રામકૃષ્ણાદિના જન્મદિન જેટલો જ
આદરપાત્ર છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२६-१२-’४४

ર૬-૧ર-’૪૪

← ૨૫-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૬-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૭-૧૨-’૪૪ →




​बीमारी मात्र मनुष्यके  लिए शर्मकी बात होनी
चाहिये। बीमारी किसी भी दोषकी सूचक है  । जिसका
तन और मन सर्वथा स्वस्थ है , उसे  बीमारी होनी
नहीं चाहिये।

 

બીમારીમાત્ર માણસને માટે શરમની વાત હોવી જોઈએ.
બીમારી કોઈ પણ દોષની સૂચક છે. જેનું તન અને મન
સર્વથા સ્વસ્થ છે તેને બીમારી થવી ન જોઈએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२७-१२-’४४

२७-१२-’४४

← ૨૬-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૭-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૮-૧૨-’૪૪ →




​विकारी विचार भी बीमारीकी निशानी है  । इसलिए हम
सब विकारी विचारसे  बचते  रहें ।

 

વિકારી વિચાર પણ બીમારીની નિશાની છે. તેથી આપણે
સૌ વિકારી વિચારથી દૂર રહીએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-१२-’४४

૨૮-૧૨-’૪૪

← ૨૭-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૮-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૨૯-૧૨-’૪૪ →




​विकारी विचारसे  बचनेका एक अमोघ उपाय —
रामनाम — है  । नाम कं ठसे  ही नहीं, किं तु  हृदयसे
निकलना चाहिये  ।

 

વિકારી વિચારથી દૂર રહેવાનો એક અમોઘ ઉપાય —
રામનામ — છે. નામ કં ઠમાંથી જ નહીં,
 પણ હૃદયમાંથી
નીકળવું જોઈએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२९-१२-’४४

૨૯-૧૨-’૪૪

← ૨૮-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૨૯-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૩૦-૧૨-’૪૪ →




​व्याधि अनेक हैं, वैद्य अनेक हैं, उपचार भी अनेक हैं
। अगर व्याधिको एक ही देखें और उसको मिटानेहारा
वैद् य एक राम ही है  ऐसा समझें, तो बहुतसी झंझटोंसे
हम बच जायें ।

 

વ્યાધિ અનેક છે, વૈદ અનેક છે, ઉપચાર પણ અનેક છે.
વ્યાધિને એક જ ગણીએ ને તેને મટાડનારો વૈદ એક રામ જ
છે એમ સમજીએ તો આપણે ઘણી માથાકૂટમાંથી બચી
જઈએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३०-१२-’४४

૩૦-૧૨-’૪૪

← ૨૯-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૩૦-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૩૧-૧૨-’૪૪ →




​आश्चर्य है  वैद्य मरते  हैं, डाक्टर मरते  हैं, उनके
पीछे  हम भटकते  हैं । लेकिन राम जो मरता नहीं है ,
हमेशा ज़ि न्दा रहता है  और अचूक वैद्य है  उसे  हम
भूल जाते  हैं ।

 

વૈદ્યો ને દાક્તરો જેઓ મરે છે તેમની પાછળ આપણે
ભટકીએ છીએ. પણ રામ જે મરતો નથી, હમેશાં જીવે છે
અને જે અચૂક વૈદ્ય છે તેને આપણે ભૂલી જઈએ છીએ, એ
આશ્ચર્યની વાત છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३१-१२-’४४

૩૧-૧૨-’૪૪

← ૩૦-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન

૩૧-૧૨-’૪૪ 


ગાંધીજી
૧-૧-’૪૫ →




​﻿

इससे  भी आश्चर्य यह है  कि हम जानते  हैं कि हम
भी मरनेवाले तो हैं ही, बहुत करें  तो वैद्यादिकी दवासे
शायद हम थोड़े  दिन और काट सकते  हैं और इसलिए
ख्वार होते  हैं ।

 






એથીયે વધારે આશ્ચર્યની વાત તો એ છે કે આપણે
જાણીએ છીએ કે આપણે પણ મરવાના તો છીએ જ, બહુ
કરીએ તે વૈદો વગેરેની મદદથી કદાચ થોડા દહાડા વધારે
કાઢી શકીશું તાયે તેને માટે ખુવાર થઈએ છીએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१-१-’४५

૧-૧-’૪૫

← ૩૧-૧૨-’૪૪
નિત્ય મનન


૧-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૨-૧-’૪૫ →




​इसी तरह बूढ़े , बच्चे , जवान, धनिक, ग़ रीब, सबको
मरते  हुए पाते  हैं तो भी संतोषसे  बैठना नहीं चाहते  हैं,
लेकिन थोड़े  दिन जीनेके  लिए
 रामको छोड़  सब
प्रयत्न करते  हैं।

 

એ જ રીતે વૃદ્ધ, બાળક, યુવાન, ધનિક, ગરીબ સૌને મરતાં
જોઈએ છીએ તોપણ આપણે સંતોષથી બેસવા માગતા
નથી, પણ થોડા દિવસ જીવવા માટે રામ સિવાયના બધા
પ્રયત્નો કરીએ છીએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२-१-’४५

૨-૧-’૪૫

← ૧-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૨-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૩-૧-’૪૫ →




​कै सा अच्छा हो कि इतना समझकर हम रामभरोसे
रहकर जो व्याधि आवे उसको भी बरदाश्त करें  और
अपना जीवन आनंदमय
बनाकर व्यतीत करें  !

 

આટલું સમજીને આપણે જે વ્યાધિ આવે તે રામભરોસે
રહીને વેઠી લઈએ અને આપણું જીવન આનંદમય બનાવીને
ગુજારીએ તો કેવું સારું  !
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३-१-’४५

૩-૧-’૪૫

← ૨-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૩-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૪-૧-’૪૫ →




​

शरीरधारी महादेवको शरीरसे  और उसके  लेखोंसे  ही
हम देखते  थे  । यह एक ही बात हुई । देहातीत महादेव
सर्वव्यापी है  और उसके  गुणोंसे  हम उसको पहचान
सकते  हैं और इसमें सब एकसा शरीक हो सकते  हैं ।
किसीको ज्यादा कम विभाग नहीं मिल सकता है  ।

 



દેહધારી મહાદેવને તેના દેહ અને તેના લેખોની મારફતે જ
આપણે જોતા હતા. આ એક જ વસ્તુ થઈ. દેહાતીત
મહાદેવ સર્વવ્યાપી છે અને તેના ગુણોથી આપણે તેને
ઓળખી શકીએ છીએ, અને તેમાં સૌ સરખો ભાગ લઈ
શકે છે. કોઈ ને વત્તો ઓછો ભાગ નહીં
મળી શકે.

 
﻿
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४-१-’४५

૪–૧–’૪૫

← ૩-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૪-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૫-૧-’૪૫ →




​जन्म और मरण शायद एक ही सिक्के की दो बाजू नहीं
हैं ? एक तरफ़  देखो तो मरण और दूसरी तरफ़  जन्म ।
इसमें दुःख क्यों ? हर्ष क्यों ?

 

જન્મ અને મરણ કદાચ એક જ સિક્કાની બે બાજુએ
નથી ? એક તરફ જુઓ તો મરણ ને બીજી તરફ જુએ તો
જન્મ. તેમાં દુઃખ શા માટે ? હરખ શા માટે ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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५-१-’४५

૫-૧-’૪૫

← ૪-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૫-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૬-૧-’૪૫ →




​जो जन्म-मरणकी बात सही हो, और है , तो हम क्यों
मृत्युसे  ज़ रा भी डरें , दु:खी हों, और जन्मसे  खुश हों ?
प्रत्येक मनुष्य यह सवाल
अपने साथ करे  ।

 

જન્મમરણની વાત સાચી હોય ને સાચી છે, તો મૃત્યુથી
આપણે શા માટે જરાયે ડરીએ, દુઃખી થઈએ, અને જન્મથી
ખુશી થઈએ  ? દરેક માણસ પોતાની જાતને આ સવાલ
પૂછે.

 
﻿
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६-१-’४५

૬–૧–’૪૫

← ૫-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૬-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૭-૧-’૪૫ →




​

जगत् द्वंद् वसे  भरपूर है  । सुखके  पीछे  दुःख रहा है ,
दुःखके  पीछे  सुख । धूप है  तो छाया भी है , प्रकाश है
तो अँधेरा भी, जन्म है  तो मृत्यु  भी । इस द्वंद् वसे
हटना अनासक्ति है  । द्वंद् वको जीतनेका उपाय
द्वंद् वको मिटाना नहीं है , लेकिन द्वंद् वातीत,
अनासक्त होना है  ।

 



જગત તંદ્વોથી ભરેલું છે. સુખની પાછળ દુઃખ ને દુઃખની
પાછળ સુખ રહેલું છે. તડકો છે તો છાંયડો પણ છે, પ્રકાશ
છે તો અંધારું  પણ છે, જન્મે છે તો મૃત્યુ પણ છે. આ
દ્વંદ્વોથી દૂર રહેવું તે અનાસક્તિ. દ્વંદ્વોને જીતવાનો ઉપાય
તેમનો નાશ કરવો એ નથી, પણ દ્વંદ્વાતીત, અનાસક્ત થવું
એ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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७-१-’४५

૭–૧–’૪૫

← ૬-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૭-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૮-૧-’૪૫ →




​यह पीछे का बताता है  कि सबकी कुं जी सत्यकी
आराधनामें है  । सत्यकी उपासनासे  सब चीज़  मिलती
है  ।

 

આ પાછલું સૂચવે છે કે બધાની ચાવી સત્યની આરાધનામાં
રહી છે. સત્યની ઉપાસનામાંથી
સહુ  ચીજ મળી રહે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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८-१-’४५

૮-૧-’૪૫

← ૭-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૮-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૯-૧-’૪૫ →




​तब सत्यकी आराधना कै से  हो ? सत्य कौन जानता
है  ? यहाँ सापेक्ष सत्यकी बात है  । जिसे  हम सत्य
रू पसे  देखें वह सत्य । इतना सत्य भी बहुत कठिन है
ऐसा अनुभवसे  प्रतीत होगा ।

 

ત્યારે સત્યની આરાધના કેમ થાય ? સત્ય કોણ જાણે છે ?
અહીં સાપેક્ષ સત્યની વાત છે. આપણે જે સત્યરૂપે જોઈએ
તે સત્ય. આટલું સત્ય પાળવાનું પણ ઘણું મુશ્કેલ છે એવી
અનુભવે ખાતરી થશે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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९-१-’४५

૯-૧-’૪૫

← ૮-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૯-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૧૦-૧-’૪૫ →




​
जानता हुआ आदमी सत्य कहनेसे  क्यों झिझकता
है   ? शर्मके  मारे   ? किसकी शर्म  ? ऊपरी है  तो
क्या  ? नौकर है  तो क्या  ? बात यह है  कि आदत
आदमीको खा जाती है  । हम सोचें और बुरी आदसे
छूट जायें ।

 



માણસ જાણતો છતાં સત્ય કહેતાં કેમ અચકાય છે?
શરમને માર્યો ? કોની શરમ ? ઉપરી હોય તો શું  ? નોકર
હોય તો શું ? વાત એમ છે કે આદત માણસને ખાઈ જાય
છે. આપણે વિચાર
કરીએ અને બૂરી આદત છોડી દઈએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१०-१-’४५

૧૦–૧–’૪૫

← ૯-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૦-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૧૧-૧-’૪૫ →




​

छूटें  नहीं तो सत्यके  रास्ते  पर नहीं जा सकते  हैं ।
बात यह है  कि सत्यके  लिए सब कु छ क़ु  रबान करें  ।
हम हैं ऐसा दीखना नहीं चाहते , लेकिन हैं उससे  बेहतर
दीखना चाहते  हैं । कै सा अच्छा हो अगर हम नीच हैं
तो नीच दीखें, अगर ऊँ च होना चाहें तो ऊँ च काम करें ,
ऊँ च विचारें  ! ऐसा न हो सके  तो भले नीच ही दीखें ।
कोई रोज़  तब ऊँ चे  जायँगे ।

 

[બૂરી આદત] ન છૂ ટે તો સત્યને રસ્તે ન જઈ શકાય. વાત
એમ છે કે સત્યને માટે બધું જ કુરબાન કરવું જોઈએ.
આપણે જેવા છીએ તેવા દેખાવા નથી માગતા પણ એથી
સારા દેખાવા માગીએ છીએ. ઊંચા થવાની ઈચ્છા હોય તો
ઊંચાં કામ કરીએ ને ઊંચા વિચાર કરીએ તો કેવું સારું  ! એ
ન બની શકે તો ભલે નીચા દેખાઈએ. તો જ કોઈક દિવસ
ઊંચે ચડીશું.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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११-१-’४५

૧૧–૧–’૪૫

← ૧૦-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૧-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૧૨-૧-’૪૫ →




​जैसे  अनुभव लेता हूँ, पाता हूँ कि आदमी अपने आप
अपने सुख-दुःखका कारण है  ।

 

અનુભવ લેતો જાઉં છું   તેમ જોઉં છું   કે માણસ પોતે જ
પોતાનાં સુખદુઃખનું કારણ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१२-१-’४५

૧૨–૧–’૪૫

← ૧૧-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૨-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૧૩-૧-’૪૫ →




​ऐसा होते  हुए आदमी सुखी दुःखी क्यों होता है  ?

 

આમ હોવા છતાં માણસ સુખી દુઃખી શા માટે થાય છે ?
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१३-१-’४५

૧૩–૧–’૪૫

← ૧૨-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૩-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૧૪-૧-’૪૫ →




​बात यह है  कि आदमी ऐसे  विचार करना नहीं चाहता।
इसलिए मानता है  ऐसे  विचार करनेकी फ़ु  रसत ही नहीं
है  ।

 

વાત એમ છે કે માણસ આવા વિચાર કરવા માગતો નથી.
તેથી માને છે કે આવા વિચાર કરવાની ફુરસદ જ નથી.
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१४-१-’४५

૧૪-૧-’૪૫

← ૧૩-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૪-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૧૫-૧-’૪૫ →




​अगर हम सच्चा जीवन व्यतीत करना चाहते  हैं तो
मानसिक आलस्य छोड़ कर हमें मौलिक विचार करना
होगा । परिणाम यह होगा कि हमारा जीवन बहुत
सरल हो जायगा ।

 

આપણે સાચું જીવન ગુજારવા માગતા હોઈએ તો માનસિક
આળસ છોડીને આપણે મૌલિક વિચાર કરવો જોઈશે.
પરિણામ એ આવશે કે આપણું જીવન બહુ  સરળ થઈ
જશે.
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१५-१-’४५

૧૫-૧–’૪૫

← ૧૪-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૫-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૧૬-૧-’૪૫ →




​ज्ञानीने हमें मुसाफ़ि र कहा है  । बात सच्ची है  । हम
यहाँ तो चंद रोज़ के  लिए हैं । बादमें ‘मरते’ नही,
अपने घर जाते  हैं । कै सा
 अच्छा और सच्चा
खयाल !

 

જ્ઞાનીઓએ આપણને મુસાફર કહ્યા છે. વાત સાચી છે.
અહીં તો આપણે થોડા દિવસ માટે છીએ. પછી ‘મરતા’
નથી, આપણે ઘેર જઈએ છીએ. કેવો સરસ ને સાચો
વિચાર !

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-१-’४५

૧૭–૧–’૪૫

← ૧૫-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૬-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૧૭-૧-’૪૫ →




​हज़ा रों मन कचरा बड़े  परिश्रमसे  निकालते  हैं तब कोई
हीरा हाथों में आता है  । क्या हम इस परिश्रमका
थोड़ा  हिस्सा भी कचरा रू प झूठ निकालने में और हीरा
रू प सत्य ढूँढनेमें देते  है  ?

 

હજારો મણ કચરો ખૂબ પરિશ્રમ કરીને કાઢીએ ત્યારે કોઈ
હીરો હાથ લાગે છે. આપણે એવો થોડો પણ પરિશ્રમ
કચરારૂપી જૂઠ કાઢવાને અને હીરારૂપી સત્ય શેાધવાને માટે
કરીએ છીએ ખરા ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१७-१-’४५

૧૭–૧–’૪૫

← ૧૬-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૭-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૧૮-૧-’૪૫ →




​बगैर परिश्रमसे , यानी बगैर तपके , कु छ भी हो नहीं
सकता है , तो आत्मशोध कै से  हो सके  ?

 

પરિશ્રમ વગર એટલે કે તપ વગર કશું જ થઈ શકતું નથી
તો પછી આત્મશોધ કેમ થઈ શકે ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१८-१-’४५

૧૮-૧–’૪૫

← ૧૭-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૮-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૧૯-૧-’૪૫ →




​अगर सब समय भगवान् का है  तो हम एक क्षण भी
निकम्मी क्यों जाने दें ? अगर हम भगवान् के  हैं तो
हमारे  शरीरका एक हिस्सा भी मौजशौक़ में क्यों दें ?

 

જો બધો સમય ભગવાનનો હોય તો આપણે એક ક્ષણ પણ
નકામી કેમ જવા દઈએ ? આપણે ભગવાનના હોઈએ તો
આપણા શરીરનો એક ભાગ પણ મોજશોખમાં કેમ
આપીએ ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१९-१-’४५

૧૯-૧–’૪૫

← ૧૮-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૯-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૨૦-૧-’૪૫ →




​अनासक्त कार्य शक्तिप्रद है , क्योंकि अनासक्त
कार्य भगवान्-भक्ति है  ।

 

અનાસક્ત કાર્ય શક્તિ આપનારું  છે, કારણ કે અનાસક્ત
કાર્ય એ ભગવાનની ભક્તિ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२०-१-’४५

૨૦–૧–’૪૫

← ૧૯-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૦-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૨૧-૧-’૪૫ →




​जमशेद महेताने आसीसीके  फ् रान्सिसकी एक
प्रार्थना भेजी है  । उसमें यह हिस्सा है   : “हे
भगवान्, किसीको देनेसे  ही हमें मिलता है , मरनेसे  ही
हम अमर पद पा सकते  हैं ।”

 

જમશેદ મહેતાએ આસીસીના ફ્રાન્સિસની એક પ્રાર્થના
મોકલી છે. તેમાં આ ભાગ આવે છે : “હે ભગવાન, કોઈને
આપવાથી જ અમને મળે છે. મરીને જ અમે અમરપદ
પ્રાપ્ત કરી શકીએ છીએ.”

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२१-१-’४५

૨૧-૧-’૪૫

← ૨૦-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૧-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૨૨-૧-’૪૫ →




​ज़ मीनका मालिक तो वही है  जो उस पर मेहनत करता
है  ।

 

જમીનનો માલિક તો તે જ છે જે તેના પર મજૂ રી કરે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-१-’४५

૨૨-૧-’૪૫

← ૨૧-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૨-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૨૩-૧-’૪૫ →




​जो सचमुच भीतरमें स्वच्छ है  वह बाहर में अस्वच्छ
हो ही नहीं सकता ।

 

જે અંતરમાં ખરેખર સ્વચ્છ છે તે બહાર અસ્વચ્છ હોઈ જ
ન શકે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२३-१-’४५

૨૩-૧-’૪૫

← ૨૨-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૩-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૨૪-૧-’૪૫ →




​सच्चा कार्य कभी निकम्मा नहीं होता, सच्चा वचन
अंतमें कभी अप्रिय नहीं होता ।

 

સાચું કાર્ય કદી નકામું નથી થતું, સાચું વચન અંતે કદી
અપ્રિય નથી થતું.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२४-१-’४५

૨૪-૧-’૪૫

← ૨૩-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૪-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૨૫-૧-’૪૫ →




​शुद्ध हृदयसे  निकला हुआ वचन कभी निष्कल नहीं
होता ।

 

શુદ્ધ હૃદયમાંથી નીકળેલું વચન કદી નિષ્ફળ નથી થતું.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२५-१-’४५

૨૫-૧-’૪૫

← ૨૪-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૫-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૨૬-૧-’૪૫ →




​आलस्यसे  हमें दुःख होगा तो हम आलसी नहीं रहेंगे ।
ऐसे  ही यदि हमें व्यभिचारसे  दु:ख होगा तो
व्यभिचारी नहीं बनेंगे , नहीं रहेंगे ।

 

આળસથી આપણને દુઃખ થશે તે આપણે આળસુ નહીં
રહીએ. એ જ રીતે આપણને વ્યભિચારથી દુઃખ થશે તો
આપણે વ્યભિચારી નહીં બનીએ, નહીં રહીએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


101

स्वतंत्रता दिन

२६-१-’४५

સ્વાતંત્ર્ય દિન

૨૬-૧-’૪૫

← ૨૫-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૬-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૨૭-૧-’૪૫ →




​प्रथम काम, बादमें मिले तो, दाम जितना काम । यह
तो हुई परमात्माकी सेवा । अगर दाम पहले माँगोगे
तो वह हुई शैतानकी सेवा ।

 

પ્રથમ કામ, પછી મળે તો, કામ જેટલા દામ.
આ થઈ પરમાત્માની સેવા. દામ પહેલાં માગો તો તે થઈ
સેતાનની સેવા.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२७-१-’४५

૨૭-૧-’૪૫

← ૨૬-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૭-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૨૮-૧-’૪૫ →




​कामनाको संतुष्ट नहीं करना अच्छा है  । लेकिन शुरू
करनेके  बाद उसे  रोकना असंभव नहीं
तो कठिन तो है
ही ।

 

કામનાને ન સંતોષવી એ સારું  છે. પણ શરૂ કર્યા પછી તેને
રોકવી અસંભવિત નહીં તો
મુશ્કેલ તો છે જ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-१-’४५

૨૮-૧-’૪૫

← ૨૭-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૮-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૨૯-૧-’૪૫ →




​जो मनुष्य अपने पर काबू नहीं रख सकता है , वह
दूसरों पर कभी सच्चा क़ा बू नहीं रख
सकता ।

 

જે માણસ પોતા પર કાબૂ નથી રાખી શકતો તે બીજા પર
કદી સાચો કાબૂ નહીં રાખી શકે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२९-१-’४५

૨૯-૧-’૪૫

← ૨૮-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૯-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૩૦-૧-’૪૫ →




​अपनेको पहचाननेके  लिए मनुष्यको अपनेसे  बाहर
निकलकर तटस्थ बनकर अपनेको देखना है  ।

 

પોતાને ઓળખવાને માટે માણસે પોતામાંથી બહાર નીકળી
તટસ્થ બનીને પોતાને જોવો જોઈએ.

 




https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३०-१-’४५

૩૦–૧–’૪૫

← ૨૯-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૩0-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૩૧-૧-’૪૫ →




​जो मनुष्य किसीका भी बोझ हलका करता है  वह
निकम्मा नहीं है  ।

 

જે માણસ કોઈનોયે બોજો હલકે કરે છે તે નકામો નથી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३१-१-’४५

૩૧–૧–’૪૫

← ૩૦-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૩૧-૧-’૪૫

ગાંધીજી

૧-૨-’૪૫ →




​जिसे  हम सही और शुभ मानें वही करनेमें हमारा सुख
है , हमारी शांति है , नहीं कि जो दूसरे  कहें या करें  उसे
करनेमें |

 

આપણે જેને સાચું ને શુભ માનીએ તે જ કરવામાં આપણું
સુખ છે, આપણી શાંતિ છે, નહીં કે બીજા કહે કે કરે તે
કરવામાં.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१-२-’४५

૧-૨-’૪૫

← ૩૧-૧-’૪૫
નિત્ય મનન


૧-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૨-૨-’૪૫ →




​पुख्त वाचनसे  शक्ति तो आती है , लेकिन बिना
ज्ञानके  सही स्वतंत्रता नहीं मिलती ।

 

પુખ્ત વાચનથી શક્તિ તો આવે છે પણ જ્ઞાન વગર સાચી
સ્વતંત્રતા નથી મળતી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२-२-’४५

૨–૨–’૪૫

← ૧-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૨-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૩-૨-’૪૫ →




​किसीकी मेहरबानी माँगना अपनी आज़ा दी बेचना है  |

 

કોઈની મહેરબાની માગવી એટલે આપણી સ્વતંત્રતા વેચવી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३-२-’४५

૩-૨-’૪૫

← ૨-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૩-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૪-૨-’૪૫ →




​मनुष्यकी प्रतिष्ठा उसके  दिलमें — हृदयमें है , नहीं
कि उसके  मस्तिष्कमें, यानी बुद्धिमें ।

 

માણસની પ્રતિષ્ઠા તેના દિલમાં — હૃદયમાં છે, નહીં કે તેના
મગજમાં એટલે કે બુદ્ધિમાં.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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४-२-’४५

૪-૨-’૪૫

← ૩-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૪-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૫-૨-’૪૫ →




​धर्म वह है  जो सब धारण करता है , यानी सब
हिस्सेमें सब समय जीवनमें ओतप्रोत है  ।

 

સર્વને ધારણ કરે તે ધર્મ, એટલે કે ધર્મ દરેક અવસ્થામાં ને
દરેક સમયે જીવનમાં ઓતપ્રોત છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


111

५-२-’४५

૫-૨-’૪૫

← ૪-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૫-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૬-૨-’૪૫ →




​धर्म कु छ जीवनसे  भिन्न नहीं है , जीवन ही धर्म
माना जाय । बगै़ र धर्मका जीवन मनुष्य-जीवन नहीं
है , वह पशु-जीवन है  |

 

ધર્મ કંઈ જીવનથી ભિન્ન નથી, જીવનને જ ધર્મ માનવો
જોઈએ. ધર્મ વગરનું જીવન મનુષ્યજીવન નથી, પશુ જીવન
છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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६-२-’४५

૬-૨-’૪૫

← ૫-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૬-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૭-૨-’૪૫ →




​जो ज्यादा क़ा बू पाते  हैं या ज्यादा काम करते  हैं, वे
कमसे  कम बोलते  हैं। दोनों साथ मिलते  ही नहीं ।
देखो, कु़ दरत सबसे  ज़् यादा काम करती है , सोती नहीं,
लेकिन मूक है  ।

 

જેઓ વધારે કાબૂ મેળવે છે અથવા વધારે કામ કરે છે તેઓ
એાછામાં ઓછું   બોલે છે. બંને વસ્તુ સાથે જોવાની મળતી
નથી. જુઓ, કુદરત સૌથી વધારે કામ કરે છે, ઊંઘતી નથી,
છતાં મૂંગી છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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७-२-’४५

૭-૨-’૪૫

← ૬-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૭-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૮-૨-’૪૫ →




​जो दुःखियोंका ही ख्याल करता है  वह अपना ख्याल
नहीं करेगा, उसको इतना समय कहाँसे  ?

 

જે દુઃખી જનોનો જ વિચાર કરે છે તે પોતાનો વિચાર નહીં
કરે. તેને એટલે સમય ક્યાંથી હોય ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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८-२-’४५

૮-૨-’૪૫

← ૭-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૮-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૯-૨-’૪૫ →




​
 मनुष्य जो देखना चाहता है  वही देखेगा, सुनना
चाहता है  वही सुनेगा । जैसे  माली बगी़चेमें फूलको
ही देखेगा, फ़ि लसूफ़ को पता भी नहीं लगेगा बग़ी चेमें
क्या है। [वह ] बग़ी चेके  बाहर है  या भीतर उसका भी
पता उसे  शायद नहीं होगा ।

 

માણસ જે જોવા ઈચ્છશે તે જ જોશે, સાંભળવા માગશે તે
જ સાંભળશે. જેમ કે માળી બગીચામાં ફૂલ જ જોશે ને
ફિલસૂફને ખબર પણ નહીં પડે કે બગીચામાં શું છે. પોતે
બગીચાની બહાર છે કે અંદર તેની પણ કદાચ તેને ખબર
નહીં હોય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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९-२-’४५

૯-૨-’૪૫

← ૮-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૯-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૧૦-૨-’૪૫ →




​
जिनके  साथ हमारा सहवास है  उनसे  अपनी त्रुटियाँ
देख सकते  हैं और सुधार भी सकते  हैं । बेहतर है  कि
हम रोज़ के  व्यवहारको शुद्धतम रखें तो सच्चे  सेवक
बननेकी आशा रख सकते  हैं ।

 



જેમની સાથે આપણો સહવાસ છે તેમની મારફત આપણે
આપણી ખામીઓ જોઈ શકીએ ને સુધારી પણ શકીએ.
વધારે સારું  તો એ છે કે આપણે આપણો રોજનો વહેવાર
શુદ્ધત્તમ રાખીએ; તો જ આપણે સાચા સેવક બનવાની
આશા રાખી શકીએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१०-२-’४५

૧૦–૨-’૪૫

← ૯-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૦-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૧૧-૨-’૪૫ →




​
 सत्यके  व्रतकी शुद्ध निशानी है  कि सत्यार्थी
मौनका सेवन करे  । ऐसे  होते  हुए भी हम पाते  हैं कि
बहुत सत्यार्थी बहुत बातें करते  हैं । कारण स्पष्ट है
— आदत । हम इस आदतको छोडे़ं  ।

 

સત્યના વ્રતની શુદ્ધ નિશાની એ છે કે સત્યાર્થી મૌન સેવે.
આમ હોવા છતાં આપણે જોઈએ છીએ કે ઘણા
સત્યાર્થીઓ બહુ  વાતો કરે છે. કારણ સ્પષ્ટ છે — આદત.
આપણે આ આદત
છોડીએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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११-२-’४५

૧૧-૨-’૪૫

← ૧૦-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૧-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૧૨-૨-’૪૫ →




​
मृत प्रियजनका स्मरण कै से  करें  ? मेरा दृढ़  विश्वास
है  कि वे मरते  नहीं, शरीर मरता है  । लेकिन स्मरण तो
कायम रखना ही है , उनके  सब गुण हमारेमें यथाशक्ति
उतारकर, उनकी शुभ प्रवृत्ति अपनाकर और उसमें
वृद् धि कर कर । समाधि पर फूलादि रखना उसी
स्मरणको बढ़ा नेके  लिए है  । अगर फूलोंसे  ही संतुष्ट
रहें तो उसे  मैं मूर्ति-पूजा कहूँगा ।

 

મૃત પ્રિયજનનું સ્મરણ કઈ રીતે કરીએ ? મારો દૃઢ વિશ્વાસ
છે કે તેઓ મરતાં નથી, શરીર મરે છે. પણ સ્મરણ તો
કાયમ રાખવું જ છે, તેમના સર્વે ગુણો આપણામાં
યથાશક્તિ ઉતારીને, તેમની શુભ પ્રવૃત્તિ અપનાવીને ને તેમાં
વૃદ્ધિ કરીન. સમાધિ પર ફૂલ વગેરે ચડાવવાં તે આ સ્મરણ
વધારવા માટે છે. ફૂલોથી જ સંતોષ માનીએ તો હું  તેને
મૂર્તિપૂજા કહું .

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१२-२-’४५

૧૨-૨-’૪૫

← ૧૧-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૨-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૧૩-૨-’૪૫ →




​यह कितनी ग़ लत बात है  कि हम मैले रहें और
दूसरोंको साफ़  रहनेकी सलाह दें !

 

આપણે પોતે મેલા રહીએ અને બીજાઓને સ્વચ્છ રહેવાની
સલાહ આપીએ એ કેટલું ખોટું  છે !

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१३-२-’४५

૧૩-૨-’૪૫

← ૧૨-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૩-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૧૪-૨-’૪૫ →




​दूसरे  और हमारेमें, सारे  जगत् में जो भेद है  वह
अंशका या दरजोंका ही है , जातिका कभी नहीं, जैसे
एक ही जातिके  वृक्षोंमें होता है  । इसमें क्रोध क्या,
द्वेष क्या, भेद क्या ?

 

બીજાઓમાં ને આપણામાં, આખી દુનિયામાં જે ફરક છે તે
જેમ એક જ જાતનાં વૃક્ષોમાં હોય છે તેવો અંશ કે દરજાનો
જ છે; જાતનો નથી જ. એમાં ક્રોધ શો, દ્વેષ શો, ભેદ શો ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१४-२-’४५

૧૪-૨-’૪૫

← ૧૩-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૪-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૧૫-૨-’૪૫ →




​कोई शुभ निश्चय भी मनुष्य भले न करे , लेकिन
विचारपूर्वक करे  तो उसे  कभी न छोड़े  ।

 

માણસ ભલે કોઈ શુભ નિશ્ચય પણ ન કરે, પણ
વિચારપૂર્વક કરે તો તે કદી ન છોડે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१५-२-’४५

૧૫-૨-’૪૫

← ૧૪-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૫-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૧૬-૨-’૪૫ →




​आदमीकी अपनेको धोखा देनेकी शक्ति इतनी है  कि
वह दूसरोंको धोखा देनेकी शक्तिसे  बहुत अधिक है  ।
इस बातका प्रत्यक्ष प्रमाण हरेक समझदार आदमी
है  ।

 

માણસમાં બીજાને છેતરવાની શક્તિ કરતાં પોતાને
છેતરવાની શક્તિ ઘણી વધારે છે. દરેક સમજુ માણસ આ
વાતનું પ્રત્યક્ષ પ્રમાણ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-२-’४५

૧૬-૨-’૪૫

← ૧૫-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૬-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૧૭-૨-’૪૫ →




​जो गुस्सा स्वजन पर होता है  उसे  रोकनेमें जय है  ।
परजन पर गु़ स्सा रोकनेके  लिए हम मजबूर हो जाते
हैं । उसमें जय कै से  ?

 

સ્વજન પર ગુસ્સો ચડે તે રોકવામાં જય છે. પારકા પર
આવતો ગુસ્સો તો આપણે લાચારીથી રોકીએ છીએ. તેમાં
જય શાનો ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१७-२-’४५

૧૭-૨-’૪૫

← ૧૬-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૭-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૧૮-૨-’૪૫ →




​जीना मानी मौज करना — खाना, पीना, कूदना —
नहीं, लेकिन ईश्वरकी स्तुति करना अर्थात् मानव-
जातिकी सच्ची सेवा करना ।

 

જીવવું એટલે મોજ કરવી — ખાવું, પીવું, કૂદવું — નહીં,
પણ ઈશ્વરની સ્તુતિ કરવી અર્થાત્ માનવજાતિની સાચી
સેવા કરવી.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१८-२-’४५

૧૮-૨-’૪૫

← ૧૭-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૮-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૧૯-૨-’૪૫ →




​मनुष्य-जीवन और पशु-जीवनमें फ़ रक क्या है   ?
इसका संपूर्ण विचार करनेसे  हमारी काफ़ी 
 मुसीबतें
हल होती हैं ।

 

મનુષ્યજીવન અને પશુ જીવનમાં ફરક શો ? એનો પૂરેપૂરો
વિચાર કરવાથી આપણી ઘણી મુશ્કેલીઓનો નિવેડો આવી
જાય છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१९-२-’४५

૧૯-૨-’૪૫

← ૧૮-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૯-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૨૦-૨-’૪૫ →




​मनुष्य जब अपनी हदसे  बाहर जाता है , हदसे  बाहर
काम करता है , विचार भी करता है , तब उसे  व्याधि
हो सकती है , क्रोध आ सकता है  । ऐसी जल्दबाज़ी
निकम्मी है , नुक़ सान भी कर सकती है  ।

 

માણસ જ્યારે પોતાની હદથી બહાર જાય, હદથી બહાર
કામ કરે, હદથી બહાર વિચાર પણ કરે ત્યારે તેને વ્યાધિ
થાય, ક્રોધ આવે એવો સંભવ છે. આવી દોડાદોડ નકામી
છે, નુકસાન પણ કરે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२०-२-’४५

૨૦–ર–’૪૫

← ૧૯-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૦-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૨૧-૨-’૪૫ →




​आज प्रातःकालके  भजनमें था, ईश्वर हमको कभी
नहीं भूलता, हम भूलते  हैं वही सच्चा
दुःख ।

 

આજે પ્રાતઃકાળના ભજનમાં હતું કે ઈશ્વર આપણને કદી
ભૂલતો નથી. આપણે તેને ભૂલી જઈએ છીએ એ જ ખરું
દુઃખ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२१-२-’४५

૨૧-૨-’૪૫

← ૨૦-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૧-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૨૨-૨-’૪૫ →




​जब ईश्वर नहीं बचाना चाहता, तब न धन बचायेगा,
न मात-पिता, न बडा डाक्टर  !  !  ! तब हमें क्या
करना चाहिये  ?

 

જ્યારે ઈશ્વર નથી બચાવવા માગતો ત્યારે નહીં ધન બચાવે,
નહીં માતપિતા બચાવે કે નહીં મોટો દાક્તર બચાવે  !  !  !
ત્યારે આપણે શું કરવું જોઈએ ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-२-’४५

૨૨-૨-’૪૫

← ૨૧-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૨-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૨૩-૨-’૪૫ →




​हमारी गंदगी हमने जब नहीं निकाली है , तब तक
प्रार्थना करनेका हमें कु छ हक़  है  क्या ?

 

આપણે આપણી ગંદકી કાઢી નથી ત્યાં સુધી પ્રાર્થના
કરવાનો આપણને હક છે ખરો ?

 

﻿

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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वर्धा, २३-२-’४५

વર્ધા, ૨૩-ર-’૪૫

← ૨૨-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૩-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૨૪-૨-’૪૫ →




​माला लें, उसे  संतने फिराई है , वह तुलसी या सुखडकी
है , रुद् राक्ष हो, लेकिन फे रनेवाला यदि मालामें ही
सर्वस्व है  ऐसा मानता है  तो उसे  फें क दे  । यदि माला
उसको परमात्माके  नज़ दीक ले जाती है , अपने
कर्तव्यमें सावधान करती है , तो भले उसे  विधिवत् ले
और फिरावे ।

 

માળા લઈએ. તે સંતોએ ફેરવી છે, તે તુલસી કે સુખડની
છે, રુદ્રાક્ષની હોય. પણ ફેરવનાર માને કે માળામાં જ
સર્વસ્વ છે તો તે ફેંકી દેવી જોઈએ. જો માળા તેને
પરમાત્માની નજીક લઈ જતી હોય, પોતાના કર્તવ્યમાં
સાવધાન કરતી હોય તો ભલે તેને વિધિ પ્રમાણે લે ને ફેરવે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२४-२-’४५

૨૪–૨-’૪૫

← ૨૩-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૪-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૨૫-૨-’૪૫ →




​हम हैं क्योंकि ईश्वर है  । इसीसे  हम देखते  हैं कि
मनुष्यमात्र, जीवमात्र ईश्वरका अंश है  ।

 

આપણે છીએ કેમ કે ઈશ્વર છે. આ પરથી જ આપણે જોઈ
શકીએ છીએ કે મનુષ્યમાત્ર,
જીવમાત્ર ઈશ્વરનો અંશ છે.

 




https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२५-२-’४५

૨૫-૨-’૪૫

← ૨૪-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૫-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૨૬-૨-’૪૫ →




​नये  करारमें एक यह वाक्य है   : “तेरे  दिलमें न चिंता
रहे , न तु  किसीका भय रखे ।” यह वचन उसके  लिए है
जो परमात्माको मानता है  ।

 

નવા કરારમાં એક આ વાક્ય છે  : “તારા મનમાં ચિંતા ન
રહો, ન કોઈનો ભય રહો.” આ વચન પરમાત્માને માનનારને
માટે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२६-२-’४५

૨૬-૨-’૪૫

← ૨૫-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૬-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૨૭-૨-’૪૫ →




​
 वही नया करार कहता है  कि अगर ईश्वर हमें
लालचमें डालता है , तो उसमेंसे  बच जानेका रास्ता
भी वही बताता है  । यह बात सही उन्होंके  लिए है  जो
अपने आप लालचमें फँ सते 
नहीं ।

 



એ જ નવો કરાર કહે છે કે જે ઈશ્વર આપણને લાલચમાં
નાખે છે તો તેમાંથી બચી જવાનો રસ્તો પણ તે જ બતાવે
છે. જેઓ પોતાની મેળે લાલચમાં ફસાતા નથી તેમને માટે
જ આ વાત સાચી છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२७-२-’४५

ર૭-ર-’૪૫

← ૨૬-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૭-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૨૮-૨-’૪૫ →




​नामकी महिमा सिर्फ़  तुलसीदासजीने ही गाई है  ऐसा
नहीं है  । बाईबलमें मैं वही पाता हूँ । दसवें रोमनकी १३
कलममें कहते  हैं, जो कोई ईश्वरका नाम लेंगे वे
मुक्त हो जायँगे ।

 

નામનો મહિમા કેવળ તુલસીદાસજીએ જ ગાયો છે એવું
નથી. બાઈબલમાં પણ હું  એ જ જોઉં છું  . દસમા રોમનની
૧૩મી કલમમાં કહે છે જે કોઈ ઈશ્વરનું નામ લેશે તે મુક્તિ
પામશે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-२-’४५

૨૮-૨-’૪૫

← ૨૭-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૮-૨-’૪૫

ગાંધીજી

૧-૩-’૪૫ →




​गुनाह छिपा नहीं रहता । वह मनुष्यके  मुख पर
लिखा रहता है  । उस शास्त्रको हम पूरे  तौरसे  नहीं
जानते , लेकिन बात साफ़  है  ।

 

ગુનો છૂ પો નથી રહેતો. તે માણસના મોઢા પર લખેલો હોય
છે. એ શાસ્ત્ર આપણે પૂરેપૂરી રીતે જાણતા નથી, પણ એ
વાત સ્પષ્ટ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१-३-’४५

૧-૩-’૪૫

← ૨૮-૨-’૪૫
નિત્ય મનન


૧-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૨-૩-’૪૫ →




​आजकल बाईबलके  फ़ि करे  पढ़  रहा हूँ । आज यह
देखता हूँ  : “श्रद्धासे  जो कु छ तुम माँगोगे , तुम्हें
मिलेगा ।” (मैथ्यु  २१–२२)

 

આજકાલ બાઇબલના ફકરા વાંચું છું  . આજે આ જોવામાં
આવ્યું  : “શ્રદ્ધાપૂર્વક જે કાંઈ માંગશો તે તમને મળશે.”
(મૅથ્યુ ૨૧–૨૨)

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२-३-’४५

૨-૩-’૪૫

← ૧-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૨-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૩-૩-’૪૫ →




​‘निर्बलके  बल राम’ के  जैसा ही साम ३४–१८ में है  ।
जो टूट गया है  उसके  नज़ दीक परमात्मा है  ही, और
जिसको सच्चा पश्चात्ताप हुआ है 
उसे  बचा लेता है
।

 

‘निर्बलके  बल राम’ જેવું વાક્ય સામ ૩૪–૧૮માં છે. જે
ભાંગી પડ્યો છે તેની નજીક પરમાત્મા છે જ, અને જેને
સાચો પશ્ચાત્તાપ થયો છે તેને બચાવી લે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३-३-’४५

૩-૩-’૪૫

← ૨-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૩-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૪-૩-’૪૫ →




​आइझाया ४१–१० में कहता है   : डरो नहीं, क्योंकि
परमात्मा तुम्हारे  पास ही है  ।

 

આઈઝાયા ૪૧–૧૦માં કહે છે : ડરો નહીં, કેમ કે પરમાત્મા
તમારી પાસે જ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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४-३-’४५

૪-૩-’૪૫

← ૩-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૪-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૫-૩-’૪૫ →




​एक ईश्वरमें ही संपूर्ण शक्ति है  । इसलिए ईश्वरमें
ही हमेशाके  लिए विश्वास रखा जाय,
 इन्सान पर
कभी नहीं । (आइझाया २६–४ से)

 

એક ઈશ્વરમાં જ સંપૂર્ણ શક્તિ છે. તેથી ઈશ્વર પર જ
હંમેશાં ભરોસો રાખવો, માણસ પર કદી નહીં. (આઈઝાયા
૨૬–૪માંથી)

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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५-३-’४५

૫-૩-’૪૫

← ૪-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૫-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૬-૩-’૪૫ →




​पानीका स्वभाव नीचे  जानेका है  । इसी तरह दुर्गुण
नीचे  ले जाता है , इसलिए सहल होना चाहिये  ।
सद्गुण ऊँ चे  ले जाता है , इसलिए मुश्किल-सा
लगता है।

 

પાણીનો સ્વભાવ નીચાણ તરફ જવાનો છે. તે જ પ્રમાણે
દુર્ગણ નીચે લઈ જાય છે, એટલે એ સહેલું હોય. સદ્‌ગુણ
ઊંચે ચડાવે છે એટલે મુશ્કેલ હોય એમ લાગે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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६-३-’४५

૬-૩–’૪૫

← ૫-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૬-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૭-૩-’૪૫ →




​“मेरी कृ पा तेरे  लिए काफ़ी  होनी चाहिये , क्योंकि मेरा
बल दुर्बलतामें ही पूर्ण होता है।” ( २ कोर : १२–९)

 

“મારી કૃપા તારે માટે પૂરતી થવી જોઈએ, કારણ કે મારું
બળ દુર્બળતામાં જ પૂર્ણ થાય છે. ” (૨ કોર : ૧૨–૯)

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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७-३-’४५

૭-૩-’૪૫

← ૬-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૭-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૮-૩-’૪૫ →




​“ईश्वर हमारा आश्रय है , वही हमारा बल है  और
वही आपत्तिके  समयमें हमारी रक्षा
 करता है  ।”
(साम ४६–१)

 

ઈશ્વર આપણો આશ્રય છે, એ જ આપણું બળ છે અને તે
જ આપત્તિને વખતે આપણી રક્ષા કરે છે.” (સામ ૪૬–૧)

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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८-३-’४५

૮-૩-’૪૫

← ૭-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૮-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૯-૩-’૪૫ →




​ईश्वरका कौल है   : मैं आज हूँ, कल था, भविष्यमें
हूँगा; मैं सब जगहमें हूँ, सबमें हूँ । इतना जानते  हुए
भी हम ईश्वरसे  दूर भागते  हैं और [ जो ] विनाशी
अपूर्ण है  उसका सहारा ढूंढ़ ते  हैं और दुःखी होते  हैं ।
इससे  अधिक आश़् चर्य किसीमें है  ?

 

ઈશ્વરનો કોલ છે  : હું  આજે છું  , કાલે હતો, ભવિષ્યમાં
હોઈશ; હું  સર્વ ઠેકાણે છું  , સર્વમાં છું  . આટલું જાણતાં છતાં
પણ આપણે ઈશ્વરથી દૂર ભાગીએ છીએ અને જે નાશવંત
ને અપૂર્ણ છે તેનો આશ્રય શોધીએ છીએ ને દુઃખી થઈએ
છીએ. આથી મોટું  આશ્ચર્ય બીજું  કયું ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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९-३-’४५

૯-૩-’૪૫

← ૮-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૯-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૧૦-૩-’૪૫ →




​पूर्व पश्चिममें भेद न करें  । हरेक वस्तु  कहींकी हो,
उसकी तुलना गुण-दोष पर करें  तब ही शुद्ध न्याय
कर सकते  हैं ।

 

પૂર્વ પશ્ચિમમાં ભેદ ન કરીએ. દરેક વસ્તુની તુલના, તે ગમે
ત્યાંની હાય તોપણ, તેના ગુણદોષ પર કરીએ. તો જ શુદ્ધ
ન્યાય તોળી શકીએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१०-३-’४५

૧૦-૩-’૪૫

← ૯-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૦-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૧૧-૩-’૪૫ →




​पाप-पुण्य, सुख-दुःख क्यों ? ईश्वर होते  हुए ईश्वर
व्यक्ति नहीं है  । वह नियम है , नियंता भी । इसका
अर्थ हुआ कि मनुष्य कर्मका भोग बनता है  ।
सत्कर्मसे  चढ़ ता है , दुष्कर्मसे  पड़ ता है  ।

 

પાપ-પુણ્ય, સુખ-દુઃખ શા માટે ? ઈશ્વર છે પણ તે વ્યક્તિ
નથી. તે નિયમ છે, નિયંતા પણ છે. આનો અર્થ એ થયો કે
મનુષ્ય કર્મનો ભોગ બને છે. તે સત્કર્મથી ચડે છે, દુષ્કર્મથી
પડે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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११-३-’४५

૧૧-૩-’૪૫

← ૧૦-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૧-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૧૨-૩-’૪૫ →




​समाजकी सच्ची सेवा वह है  जिससे  समाज, मानी सब
लोग, ऊँ चे  चढ़े  । समाज देखकर ही मनुष्य कह
सकता है , अमुक समाज कै से  ऊँ चे  चढ़े  ।

 

જે વડે સમાજ એટલે કે સૌ લોકો ઊંચે ચડે તે સાચી
સમાજસેવા છે, અમુક સમાજ કઈ રીતે ઊંચે ચડે તે માણસ
સમાજ જોઈને જ કહી શકે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१२-३-’४५

૧૨-૭-’૪૫

← ૧૧-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૨-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૧૩-૩-’૪૫ →




​मनुष्य जानता है  कि जब मरनेके  नज़ दीक पहुँचता है
सिवाय ईश्वरके  कोई सहारा नहीं है , तो भी रामनाम
लेते  हिचकिचाहट होती है। ऐसे  क्यों ?

 

માણસ જાણે છે કે તે મરણ સમીપ પહોંચે છે ત્યારે તેને
માટે ઈશ્વર સિવાય બીજો કશો આધાર નથી, તેમ છતાં તે
રામનામ લેતાં અચકાય છે. એમ કેમ ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१३-३-’४५

૧૩-૩-’૪૫

← ૧૨-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૩-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૧૪-૩-’૪૫ →




​अहिंसाके  मार्फत स्वतंत्रता पानेका एक ही मार्ग
है  : मर कर जीते  हैं, मार कर कभी नहीं ।

 

અહિંસા મારફતે સ્વતંત્રતા મેળવવાનો એક જ માર્ગ છે.
મરીને જીવીએ, મારીને કદી નહીં.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१४-३-’४५

૧૪-૩-’૪૫

← ૧૩-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૪-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૧૫-૩-’૪૫ →




​मरें  कै से   ? आत्महत्या करके   ? कभी नहीं ।
आवश्यकता पर मरनेकी तैयारी रखकर मरें  तब तो
जिंदा रहनेके  लिए मरें  ।

 

કેવી રીતે મરીએ ? આત્મહત્યા કરીને  ? કદી નહીં. જરૂર
પડતાં મરવાની તૈયારી રાખીને મરીએ તો તો જીવતા રહેવા
માટે મરીએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१५-३-’४५

૧૫-૩-’૪૫

← ૧૪-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૫-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૧૬-૩-’૪૫ →




​धैर्यसे , शांतिसे  क्या क्या नहीं हो सकता है  ! उसका
तजर्बा जो लेना चाहें उनको रोज़  मिल सकता है  ।

 

ધૈર્યથી, શાંતિથી શું નથી થઈ શકતું  ! એનો અનુભવ જે
લેવા માગે તેને રોજ મળી શકે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


150

१६-३-’४५

૧૬-૩-’૪૫

← ૧૫-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૬-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૧૭-૩-’૪૫ →




​क़ि स्मत और पुरुषार्थका झगड़ा  रोज़  चलता है  । हम
पुरुषार्थ करते  रहें और परिणाम ईश्वर
पर छोड़ें  ।

 

ભાગ્ય અને પુરુષાર્થનો ઝઘડો રોજ ચાલ્યા કરે છે. આપણે
પુરુષાર્થ કર્યા કરીએ અને પરિણામ ઈશ્વર પર છોડીએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१७-३-’४५

૧૭-૩-’૪૫

← ૧૬-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૭-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૧૮-૩-’૪૫ →




​क़ि स्मत पर न सब छोड़ें , न पुरुषार्थका फांका करें  ।
क़ि स्मत चलती रहेगी । हम देखें कहाँ दखल दे  सकते
हैं, देना फ़ र्ज होता है , परिणाम कु छ भी हो |

 

બધું ભાગ્ય પર ન છોડી દઈએ અને પુરુષાર્થનો ફાંકો પણ
ન રાખીએ. ભાગ્ય ચાલ્યાં કરશે. આપણે જોવાનું એ છે કે
તેને આપણે કેટલું વાળી શકીએ છીએ. એમ કરવાની
આપણી ફરજ છે, પરિણામ ભલે ગમે તે આવે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१८-३-’४५

૧૮-૩-’૪૫

← ૧૭-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૮-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૧૯-૩-’૪૫ →




​दुःखद बात तो यह है  कि हम जानते  हैं क्या करना,
लेकिन उसे  हम कर नहीं पाते  । इसका उत्तर हरेक
मनुष्य अपने लिए दे  ।

 

દુઃખદ વસ્તુ તો એ છે કે શું કરવું તે જાણવા છતાં આપણે
તે કરી શકતા નથી. આનો ઉત્તર દરેક પોતપોતાની મેળે
આપે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१९-३-’४५

૧૯-૩-’૪૫

← ૧૮-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૯-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૨૦-૩-’૪૫ →




​प्रतिक्षण अनुभव लेता हूँ कि मौन सर्वोत्तम
भाषण है  । अगर बोलना ही चाहिये  तो कमसे  कम
बोलो । एक शब्दसे  चले तो दो नहीं ।

 

હું  પ્રત્યેક ક્ષણે અનુભવું છું   કે મૌન એ સર્વોત્તમ ભાષણ છે.
બોલવું જ પડે તો ઓછામાં ઓછું   બોલો. એક શબ્દથી
ચાલે તો બે ન બોલો.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२०-३-’४५

૨૦-૩-’૪૫

← ૧૯-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૦-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૨૧-૩-’૪૫ →




​छोटी २ बातें जब हलाक करें  तब समझना कि कहाँ भी
आसक्ति है। उसे  ढूँढ़ो  और निकालो। बड़ी  बातोंमें हम
सीधे  रहते  हैं ऐसा मानना भ्रम है  । बड़ी  बातोंमें हम
मजबूर होते  है  । उसका नाम सीधापन नहीं है  |

 

નાની નાની બાબતો હેરાન કરે ત્યારે સમજવું કે ક્યાંક
આસક્તિ રહેલી છે. તેને શોધી કાઢીને દૂર કરો. મોટી
બાબતોમાં આપણે સીધા ચાલીએ છીએ એમ માનવું એ
ભ્રમ છે. મોટી બાબતોમાં આપણે લાચાર હોઈએ છીએ. એ
સીધાપણું ન કહેવાય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२१-३-’४५

૨૧-૩-’૪૫

← ૨૦-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૧-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૨૨-૩-’૪૫ →




​ऐसे  मौके़  पर याद रखनेका श्लोक यह है   :
मात्रास्पर्श आते  हैं जाते  हैं, उसे  सहन करो ।

 

એવે પ્રસંગે યાદ રાખવાનો શ્લેાક આ છે  : ઇન્દ્રિયોના
વિષયો જોડેના સ્પર્શો આવે છે ને જાય છે, તેમને સહન કર.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२२-३-’४५

૨૨-૩-’૪પ

← ૨૧-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૨-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૨૩-૩-’૪૫ →




​जो कु छ करें , सुव्यवस्थित करें  या न करें  । इसका
प्रत्यक्ष दर्शन नित्य होता है। आज खूब हुआ ।
बा की तिथि थी । गीता-पारायण था । उसमें कु छ भी
रस नहीं था ।

 

જે કંઈ કરીએ તે સુવ્યવસ્થિત કરીએ અથવા ન કરીએ.
આનું પ્રત્યક્ષ દર્શન રોજ થાય છે. આજે સારી પેઠે થયું.
બાની પુણ્યતિથિ હતી. ગીતાપારાયણ ચાલતું હતું. પણ
તેમાં કશોયે રસ નહોતો.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२३-३-’४५

૨૩-૩-’૪૫

← ૨૨-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૩-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૨૪-૩-’૪૫ →




​ग़ लती ग़ लती मिटती है  जब दुरस्ती कर लेते  हैं ।
ग़ लती जब दबा देते  हैं, तब फोड़ा के  जैसी फूटती है
और भयंकर स्वरू प लेती है  ।

 

ભૂલને સુધારી લઈએ એટલે ભૂલ મટી જાય છે. પણ ભૂલ
દબાવી દઈએ છીએ ત્યારે તે ગૂમડાની પેઠે ફૂટે છે અને
ભયંકર સ્વરૂપ લે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


158

२४-३-’४५

૨૪-૩-’૪૫

← ૨૩-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૪-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૨૫-૩-’૪૫ →




​आत्माको पहचाननेसे , उसका ध्यान धरनेसे  और
उसके  गुणोंका अनुसरण करनेसे  मनुष्य ऊँ चे  जाता है  ।
उलटा करनेसे  नीचे  जाता है  ।

 

આત્માને ઓળખવાથી, તેનું ધ્યાન ધરવાથી અને તેના
ગુણોને અનુસરવાથી માણસ ઊંચે ચડે છે. એથી ઊલટું
કરવાથી નીચે પડે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२५-३-’४५

૨૫-૩-’૪૫

← ૨૪-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૫-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૨૬-૩-’૪૫ →




​
धैर्य किसे  कहें ? शंकराचार्य कहते  हैं : एक सुली —
घासकी — लो, समुद्र किनारे  बैठो और सुली पर
पानीका बुंद लो । अगर धैर्य होगा और नज़ दीकमें
ऐसी खाई है  जिसमें बुंद सुरक्षित रह सकता है , तो
कालवशात् समुद्र खाली होगा। यह क़ रीब २ पूर्ण
धैर्यका दृष्टांत है  ।

 

ધૈર્ય કોને કહેવાય ? શંકરાચાર્ય કહે છે : ઘાસની એક સળી
લઈને સમુદ્રકિનારે બેસો ને સળી પર પાણીનું એક એક ટીપું
લો. ધૈર્ય હશે અને નજીકમાં ટીપાં સચવાઈ રહે એવી ખાઈ
હશે તો કાળે કરીને સમુદ્ર ખાલી થશે. આ લગભગ પૂર્ણ
ધૈર્યનું દૃષ્ટાંત છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


160

२६-३-’४५

૨૬-૩-’૪૫

← ૨૫-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૬-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૨૭-૩-’૪૫ →




​जिसको इतना धैर्य नहीं है , वह अहिंसा-पालन नहीं
कर सकता है  ।

 

જેનામાં આટલું ધૈર્ય નથી તે અહિંસા
ન પાળી શકે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२७-३-’४५

૨૭-૩-’૪૫

← ૨૬-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૭-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૨૮-૩-’૪૫ →




​साँप और मनुष्यमें क्या फ़ रक ? देखने में साँप पेटके
बल चलता है , मनुष्य पैरों पर टटार रहकर चलता है।
लेकिन यह देखाव है  । जो मनुष्य मनसे  पेटके  बल
चलता है , उसका क्या ?

 

સાપ અને માણસમાં શો ફેર ? સાપ પેટે ચાલે છે, માણસ
પગ પર ટટાર રહીને ચાલે છે. પણ આ દેખાવ છે. જે
માણસ મનથી પેટે ચાલે છે તેનું શું ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२८-३-’४५

ર૮-૩-’૪૫

← ૨૭-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૮-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૨૯-૩-’૪૫ →




​प्रतिदिन मौनका महत्त्व मैं देखता हूँ । सबके  लिए
अच्छा है , लेकिन जो कामोंमें डूबा रहता है  उसके
लिए तो मौन सुवर्ण है  ।

 

મૌનનું મહત્ત્વ હું  દરરોજ જોઉં છું  . મૌન સૌને માટે સારું  છે.
પણ જે કામમાં ડૂબેલા રહે છે તેને માટે તો મૌન સોના જેવું
છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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२९-३-’४५

૨૯-૩-’૪૫

← ૨૮-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૨૯-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૩૦-૩-’૪૫ →




​“उतावला सो ब्हावरा, धीरा सो गंभीरा ।
प्रतिक्षण
इसका सत्य देखा जाता है  ।

 

“ઉતાવળા સો બાવરા ધીરા સો ગંભીર.” — એ કહેવતનું
સત્ય ક્ષણે ક્ષણે જોવામાં આવે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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लिखा :३-४-’४५ ३०-३-’४५

લખ્યું : ૩-૪-’૪૫ ૩૦-૩-’૪૫

← ૨૯-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૩૦-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૩૧-૩-’૪૫ →




​नियमका छूट जाना कै सा खतरनाक है  ।
मुंबई आया
और रोज़  लिखना छूटा ।

 

નિયમ તૂટે એ કેવું જોખમકારક છે ! મુંબઈ આવ્યો ને રોજ
લખવાનું છૂ ટી ગયું.

 

﻿
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लिखा : ३-४-’४५ ३१-३-’४५

લખ્યું : ૩-૪-’૪૫ ૩૧-૩-’૪૫

← ૩૦-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૩૧-૩-’૪૫

ગાંધીજી

૧-૪-’૪૫ →




​बगैर नियमके  एक भी काम नहीं बनता । नियम एक
क्षणके  लिए टूट जाय, तो सूर्यमंडल
सारा अस्त-
व्यस्त हो जायगा ।

 

નિયમ વગર એક પણ કામ ન ચાલે. એક ક્ષણ માટે પણ
નિયમ તૂટે તો આખું સૂર્યમંડળ અસ્તવ્યસ્ત થઈ જાય.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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लिखा : ३-४-’४५ १-४-’४५

લખ્યું : ૩-૪-’૪૫ ૧-૪-’૪૫

← ૩૧-૩-’૪૫
નિત્ય મનન


૧-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૨-૪-’૪૫ →




​यह बात छोटे  मोटे  सबके  लिए है  ऐसा सोचकर हम
सीखें और चलें, या जिंदा होते 
हुए भी मरें  ।

 

આ વસ્તુ નાના મોટા સૌને માટે છે એમ વિચારીને આપણે
શીખીએ ને તે પ્રમાણે ચાલીએ, નહીં તો જીવતા છતાં
મૂએલા છીએ.
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लिखा : ३-४-’४५ २-४-’४५

લખ્યું : ૩-૪-’૪૫ ૨-૪-’૪૫

← ૧-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૨-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૩-૪-’૪૫ →




​बगै़ र जरू रतके  हाजत बढ़ा ना पाप-सा लगता है  ।

 

વગર જરૂરે હાજતો વધારવી એ પાપ
જેવું લાગે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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३-४-’४५

૩-૪-’૪૫

← ૧-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૩-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૪-૪-’૪૫ →




​आजका दिन फाँसीवालोंको बचानेके  लिए हड़ तालका
है  । अगर लोग मात्र समझ-बूझ कर आजका कार्य
करें , तो अहिंसाके  मार्गमें हमने बड़ा  काम किया होगा
।

 

આજનો દિવસ ફાંસીની સજાવાળાઓને બચાવવા માટે
રાખેલી હડતાલનો છે. જો લોકો જોઈ વિચારીને જ આજનું
કાર્ય કરશે, તો અહિંસાના માર્ગમાં આપણે ઘણું કામ કર્યું
ગણાશે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


169

४-४-’४५

૪–૪-’૪૫

← ૩-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૪-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૫-૪-’૪૫ →




​मनुष्य जानता है  क्या करना, लेकिन जानता है  वह
करता नहीं । उसका क्या कारण ?

 

શું કરવું તે માણસ જાણે છે, પણ જાણે છે તે કરતો નથી.
તેનું શું કારણ ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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५-४-’४५

૫-૪-’૪૫

← ૪-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૫-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૬-૪-’૪૫ →




​अगर हम बाहरके  मानसिक वायुमंडलके  असर नीचे
आवें, तो हमारा नाश ही है। चीमूरवाले कै़ दियोंके
बारेमें प्रतिदिन वायुमंडल बदलता ही रहता है  । हम
कर्तव्य-पालन करें  और अनासक्त रहें |

 

આપણા પર બહારના માનસિક વાતાવરણની અસર થઈ
તો આપણો નાશ જ છે. ચીમૂરવાળા કેદીઓની બાબતમાં
વાતાવરણ રોજ બદલાતું રહે છે. આપણે કર્તવ્યપાલન
કરીએ અને અનાસક્ત રહીએ.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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६-४-’४५

૬-૪-’૪૫

← ૫-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૬-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૭-૪-’૪૫ →




​सीधी बातको भी मनुष्य टेड़ी  समझे , उसे  सहन करने
में कितनी भारी अहिंसा चाहिये  ।

 

સીધી વાતને પણ જે માણસ આડી સમજે, તેને સહન
કરવામાં કેટલી ભારે અહિંસા જોઈએ !

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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७-४-’४५

૭-૪-’૪૫

← ૬-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૭-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૮-૪-’૪૫ →




​शरीरको बचानेके  लिए बहुत उद्यम करता हूँ ।
आत्माको पहचाननेके  लिए इतना करता हूँ क्या ?

 

શરીરને બચાવવા માટે ઘણો ઉદ્યમ કરું  છું  , આત્માને
ઓળખવા એટલે કરું  છું   ખરો ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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८-४-’४५

૮-૪-’૪૫

← ૭-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૮-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૯-૪-’૪૫ →




​गैर-समझूतीसे  मैं गुस्सा करता हूँ, रोता हूँ, हँसता हूँ,
रहम खाता हूँ । यह सब छोड़  कर, धीरज रख कर,
गैर-समझूती मिटाना ही एक मेरा धर्म नहीं है  क्या ?

 

ગેરસમજૂતીથી હું  ગુસ્સે થાઉં છું  ,
 રોઉં છું  , હસું છું  , દયા
ખાઉં છું  .
 આ બધું છોડી, ધીરજ રાખીને ગેરસમજૂતી દૂર
કરવી એ જ એક મારો ધર્મ નથી ?

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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९-४-’४५

૯-૪-’૪૫

← ૮-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૯-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૧૦-૪-’૪૫ →




​﻿
हम क्या मानें ? हमारी तारीफ़ , हमारी निंदा ? दोनों
ग़ लत हो सकते  हैं । तब हमारा इनसाफ़  हम ही करें  ?
इसमें भी तो काफ़ी  ग़ लती पाई जाती है। हम कै से  हैं
सो तो ईश्वर ही जानता है , लेकिन वह तो हमें कहता
नहीं है  । अच्छा तो यह है  कि हम अपने बारेमें कु छ
जानें नहीं, मानें नहीं । जैसे  हैं वैसे  हैं । जाननेसे  और
माननेसे  हमें कु छ फ़ा यदा नहीं पहुँचता । हमारा धर्म-
पालन ही सच्ची बात है  ।

 

આપણે શું માનવું  ? આપણી પ્રશંસા કે આપણી નિંદા  ?
બંને ખોટી હોઈ શકે. ત્યારે આપણો ઈન્સાફ આપણે જ
કરીએ ? એમાં પણ ઘણી ભૂલો જોવામાં આવે છે. આપણે
કેવા છીએ એ તો એક ઈશ્વર જ જાણે છે, પણ તે તો
આપણને કહેતો નથી. એટલે સારું  તો એ છે કે આપણે
આપણે વિષે કંઈ જાણીએ નહીં, માનીએ નહીં. જેવા ​છીએ
તેવા છીએ. જાણવાથી ને માનવાથી આપણને કશો લાભ
નથી થતો. ખરી મુદ્દાની વાત આપણું ધર્મપાલન છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१०-४-’४५

૧૦-૪-’૪૫

← ૯-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૦-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૧૧-૪-’૪૫ →




​अंधा वह नहीं जिसकी आँख फूट गई है  । अंधा वह है
जो अपने दोष ढाँकता है  ।

 

જેની આંખ ફૂટી ગઈ છે તે આંધળો નથી પણ જે પોતાના
દોષ ઢાંકે છે તે આંધળો છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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११-४-’४५

૧૧-૪-’૪૫

← ૧૦-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૧-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૧૨-૪-’૪૫ →




​मनुष्यकी शांतिकी कसौटी समाजमें ही हो सकती है ,
हिमालयकी टोच पर नहीं ।

 

માણસની શાંતિની કસોટી સમાજમાં જ થાય, હિમાલયની
ટોચ પર નહીં.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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११-४-’४५

૧૧-૪-’૪૫

← ૧૧-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૨-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૧૩-૪-’૪૫ →




​मनुष्यकी शांतिकी कसौटी समाजमें ही हो सकती है ,
हिमालयकी टोच पर नहीं ।

 

માણસની શાંતિની કસોટી સમાજમાં જ થાય, હિમાલયની
ટોચ પર નહીં.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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लिखा : १५-४-’४५ १२-४-’४५

લખ્યું : ૧૫-૪-’૪૫ ૧૨-૪-’૪૫

← ૧૨-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૩-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૧૪-૪-’૪૫ →




​आदर्श एक वस्तु  है , उसका पालन बिलकु ल
 दूसरी
वस्तु  है  ।

 

આદર્શ એક વસ્તુ છે, તેનું પાલન એ જુદી જ વસ્તુ છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


179

लिखा : १५-४-’४५ १४-४-’४५

લખ્યું : ૧૫-૪-’૪૫ ૧૪-૪-’૪૫

← ૧૩-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૪-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૧૫-૪-’૪૫ →




​मेरे  पास आदर्श है , ऐसा तब ही कहा जाय जब मैं
उसे  पहुँचनेकी कोशिश करता हूँ ।

 

મારે અમુક આદર્શ છે એમ હું  તો જ કહી શકું  જો હું  એ
આદર્શને
પહોંચવાનો પ્રયત્ન કરતો હોઉં.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१५-४-’४५

૧૫-૪-’૪૫

← ૧૪-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૫-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૧૬-૪-’૪૫ →




​हम कोशिशसे  संतुष्ट रहें, बशर्ते  कि कोशिश सही
और यथाशक्ति हो । परिणाम सिर्फ़  कोशिश पर
निर्भर नहीं रहता । और चीजें होती हैं जिन पर हमारा
कोई अंकु श नहीं होता ।

 

સાચો અને યથાશક્તિ પ્રયત્ન થતો હોય તો પ્રયત્નથી
આપણે સંતોષ માનીએ. પરિણામ કેવળ પ્રયત્ન પર આધાર
નથી રાખતું, બીજી પણ કેટલીક વસ્તુઓ હોય છે જેમના
પર આપણો અંકુશ
નથી હોતો.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80
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१६-४-’४५

૧૬-૪-’૪૫

← ૧૫-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૬-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૧૭-૪-’૪૫ →




​
सही कोशिश किसे  कहें  ? एक बात यह है  कि सही
कोशिशसे  बहुत वक़् त हमें इच्छित फल मिलता है  ।
इसलिए फलसे  ही कहा जाता है  कोशिश सही थी ।
लेकिन अनुभवसे  मालूम होता है  ऐसे  हमेशा नहीं
बनता । सही कोशिश यह है  कि साधनकी योग्यताके
बारेमें निश्चय है  और विपरीत फल देखने पर भी
साधन बदलता नहीं, न उद्यम बदलता है  या कम
होता है  |

 

સાચો પ્રયત્ન કોને કહેવાય  ? એક વાત એ છે કે સાચા
પ્રયત્નથી ઘણી વાર આપણને ઇચ્છિત ફળ મળે છે. એટલે
ફળ પરથી જ કહેવામાં આવે છે કે પ્રયત્ન સાચો હતો. પણ
અનુભવથી જણાય છે કે હંમેશાં એમ નથી બનતું. સાધનની
યોગ્યતા વિષે નિશ્ચય હોય, વિપરીત ફળ જોઈને પણ
સાધન બદલાય નહીં, તથા પ્રયત્ન બદલાય નહીં કે ઓછો
થાય નહીં ત્યારે તે સાચો પ્રયત્ન કહેવાય.
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१७-४-’४५

૧૭-૪-’૪૫

← ૧૬-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૭-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૧૮-૪-’૪૫ →




​
यथाशक्ति किसे  कहें  ? जिससे  मनुष्य अपनी सब
शक्ति बगै़ र संकोचके  खर्च करता है  । ऐसे  शुभ
प्रयत्नमें सफलता प्रायः होती है  ।

 

યથાશક્તિ કોને કહેવાય  ? પોતાની બધી શક્તિ જરાય
સંકોચ વગર વાપરવી તે. એવા શુભ પ્રયત્નમાં ઘણું કરીને
સફળતા મળે છે.

 

https://gu.wikisource.org/wiki/%E0%AA%B8%E0%AA%B0%E0%AB%8D%E0%AA%9C%E0%AA%95:%E0%AA%97%E0%AA%BE%E0%AA%82%E0%AA%A7%E0%AB%80%E0%AA%9C%E0%AB%80


183

१८-४-’४५

૧૮-૪-’૪૫

← ૧૭-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૮-૪-’૪૫

ગાંધીજી

૧૯-૪-’૪૫ →




​
मनुष्य अपने निर्णय नहिंवत् प्रमाणको आधारभूत
करके  करता है  और उसी पर चलता है  । ऐसी हालतमें
अच्छा है  कि जहाँ तक बन सके  कु छ निर्णय करना
नहीं और परिणामके  बारेमें तटस्थ रहना । निर्णय
करनेका धर्म बन जाता है , तब पूरी सावधानी रखकर
ही निर्णय करना और निडरतासे  अमल करना ।

 

માણસ પોતાના નિર્ણયો નહીં જેવા પ્રમાણને આધારે કરે છે
અને તે પ્રમાણે ચાલે છે. એવી સ્થિતિમાં બનતા સુધી કંઈ
નિર્ણય ન કરવો અને પરિણામની બાબતમાં તટસ્થ રહેવું એ
સારું . નિર્ણય કરવાનો ધર્મ થઈ પડે તો પૂરેપૂરી સાવધાની
રાખીને જ નિર્ણય કરવો અને તેનો નીડરતાથી અમલ કરવો.
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१९-४-’४५

૧૯-૪-’૪પ

← ૧૮-૪-’૪૫
નિત્ય મનન


૧૯-૪-’૪૫

ગાંધીજી

परिशिष्ट-१ →




​
 असंगत ऐसी मोटी वस्तु  छोटी लगती है , और
सुसंगत जैसी सबसे  छोटी वस्तुका इतना ही
स्थान है
जैसा मोटीका ।

 

અસંગત એવી મોટી વસ્તુ નાની લાગે છે અને નાનામાં નાની
સુસંગત વસ્તુનું સ્થાન મોટી વસ્તુ જેટલું જ છે.
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← ૧૯-૪-’૪૫
નિત્ય મનન

परिशिष्ट-१


ગાંધીજી
परिशिष्ट-२ →




​

परिशिष्ट-१




वृक्षनसे  मत ले, मन तू वृक्षनसे  मत ले । 



काटे  वाको क्रोध न करहीं,

﻿ सिंचत न करहिं नेह ﻿ ॥ वृक्षन० ॥



धूप सहत अपने सिर ऊपर,

﻿ औरको छाँह करेत ।



जो वाहीको पथर चलावे ,

﻿ ताहीको फल देत ﻿ ॥ वृक्षन० ॥



धन्य धन्य ये  पर-उपकारी,

﻿ वृथा मनुजकी देह ।



सूरदास प्रभु  कहँ लगि बरनौं ,

﻿ हरिजनकी मत ले ﻿ ॥ वृक्षन० ॥
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← परिशिष्ट-१
નિત્ય મનન

परिशिष्ट-२


ગાંધીજી
परिशिष्ट-३ →




​

परिशिष्ट-२




अब हौं  कासों बैर करौं  ? 


कहत पुकारत प्रभु  निज मुखते  ।

“घट घट हौं  बिहरौं ”﻿  ॥ध्रुव ॥ 


आपु  समान सबै जग लेखौं  ।

भक्तन अधिक डरौं  ॥ 


श्रीहरिदास कृ पाते  हरिकी ।

नित निर्भय विचरौं  ॥ १ ॥
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← परिशिष्ट-२
નિત્ય મનન

परिशिष्ट-३


ગાંધીજી

અન્ય ઉપયોગી
પુસ્તકો →




​

परिशिष्ट-२




अब हौं  कासों बैर करौं  ? 


कहत पुकारत प्रभु  निज मुखते  ।

“घट घट हौं  बिहरौं ”﻿  ॥ध्रुव ॥ 


आपु  समान सबै जग लेखौं  ।

भक्तन अधिक डरौं  ॥ 


श्रीहरिदास कृ पाते  हरिकी ।

नित निर्भय विचरौं  ॥ १ ॥
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